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16.6 Tibetan 

Camille Simon and Nathan W. Hill 

1 Introduction 

Most researchers see Tibetan as a member of a language family which also includes 
Burmese and Chinese; this family is known by names including 'Tibeto-Burman', 'Sino
Tibetan' and 'Trans-Himalayan'. of which the last is the most neutral and accurate (cf. 
van Driem 2012). In 650, Tibetan was reduced to writing as an administrative exigency 
of running the Old Tibetan empire; the earliest extant documents date from a century later 
(Hill 2010, 110-12). Tibetan linguistic history is conventionally divided between Old 
Tibetan (eleventh centnry and earlier) and Classical Tibetan (later texts). Tibetan boasts a 
vast literature with a wide variety of genres, and the family of Tibetic languages spoken 
today is comparable in size and diversity to the Romance languages (Tournadre 2008, 
282-3). Lhasa Tibetan is the language spoken in the city of Lhasa, the cultural and his
torical centre of the Tibetan-speaking area; this dialect is closely affiliated with the other 
Central Tibetic languages (O-kil, Dbus-skad).' 

Different morphosyntactic processes are attested in Lhasa Tibetan to express evaluative 
semantics.2 In addition to diminutive and intensive formations, Lhasa Tibetan also has 
honorifics. which express an evaluation by the speaker. 

2 Diminutives 

Diminutives are mostly expressed by suffixation. Only one reduplicative structure is used 
as a diminutive. 

2.1 Suffixation 

2.1.1 The suffix -hu 
[n a fonnation that is no longer productive in Lhasa Tibetan, the noun bu 'son. child' suf
fixed to a noun fonns a diminutive (e.g. bum-pa 'water pot', bum-bu 'small water pot', cf. 
Uray 1952, 185). The diminutive can add an unpredicted element of meaning (e.g. rlig-pa 
'testicles', rlig-bu 'scrotum', cf. Uray 1952, 185). [n some cases the non-diminutive form 
is unattested or the diminutive derives from a verb stem (e.g. "dril 'tum', dril-bu 'bell', 
"tor 'throw', thor-bu 'fragments, miscellanea']). 

After open syllables the -b- weakens to -h- (pronounced [~J in Old Tibetan), and the 
vowel -a- ablauts to -e-, e.g. spra 'ape', sprebu 'monkey, rta 'horse', rtebu 'colt, mare' 
(cf. Uray 1952, 186).' Often the sutlix assimilates to the preceding final consonant, as in 
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lug-gu 'Iamb' (cf. lug 'sheep') (Uray 1952, 185-6). However, this orthographic practice 
does not reflect phonological or phonetic gemination in Lhasa Tibetan, The word mde-/:llI 
'bullet' (cf. mda/:z 'arrow'), as an early modem technology, serves as a terminus post quem 
for the productiveness of this formation. 

2.1.2 The s'!!fix -tsam 
A reflex of the Classical Tibetan clitie -tsam,S pronounced [ts] in Lhasa, occurs in the 
word tog./sam 'a bit' and in a diminutive construction, in which it is postponed to 
verbs, adjectives or numerals. Suffixed to adjectives, -tsam weakens the strength of the 
adjective. 

(I) "-" ~.,.ii1,; "'''-''''. '\'l.,.-~.~~"] 
fza-r dus.tshod man-tsam dgos-kyi. bdug 
ISG-DAT time lot-DIM need-PRS.TEST 

'I need a bit more time.' 

With numerals. this suffix tends to convey an idea of approximation, more than a diminu
tive; it is often understood as 'almost NUM', or 'a bit more than NUM'. 

(2) "" "'.-&"1.-~". 
.,. q~-,,,,. ~·-~1 

khon ma-thug-nas 10 beu-Isam phyin-sofzl 
3SG.HON.ABS NED-meet-coNN year ten-DIM gO-PST.TEST 
'I have not met him for about ten years.' 

When suffixed to verbs, this derivation triggers a modification of the part of speech: to be 
used as a verb, the derived stem must be reverbalised with the help of the light verb byed 
'to do'. 

(3) "-~. ~"].,""_~. til"]·,,,; ~._,,,,. 

na-Qi rogspa-bi yig.tshad Ita-tsam 
lSG-GEN friend-GEN exam.ABS look-DIM 
'I took a look at my friend's exam.' 

S"·Q·til~1 
byas-pa.yin 
LIGHTV-PST.EGO.INTENT 

Related to its diminutive function, -tsam is also grammaticalised as an aspectual marker; 
suffixed to a verb it means 'to have just V'. 

(4) "."''']. 
kha.lag 
meal.ABs 

q ... ·_""_''''·Ji~1 
bzas-tshar-tsam-yin 
eat -finish-ASP-PST. EGO .INTENT 

'I have just eaten.' 

2.1.3 The suffix -bdra 
Two structures which contain the morpheme bdra 'to be similar' or the adjective bdra. 
po 'similar' convey a diminutive meaning that can be paraphrased as 'kind of NP~. 
The first structure is derived by the following morphosyntactic rules: NP ~ NP-bdra; 
the second structure has the two alternative forms N ~ N-GEN-bzo.bdra and N ~ 
N-GEN-bzo-bdra-po. The indefinite marker cig 'a' frequently follows the noun phrase 
that results from these processes. In natural speech, the syllable <l).dra> is phonologi-
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cally realised Ira! or Ira! (instead of the regular l<la!). but most speakers still recognise 
its etymology. 

Morphosyntactically, NP-bdra modifies the whole noun phrase to which it is postposed. 
It is best described as a noun phrase enclitic.6 

(5) ~ 

kho mi 

~lf_~=;_."1· 
skyo.po-bdra-cig 

1li'i-~·~~1 
yod-pa. bdra 

3.SG.ABS person poor-DlM-INDF COP-EPIST 
'It seems that he was kind of poor.' (Hoshi et al. 1981-90) 

The second derivation, which associates the verb bzo "to make' with the verb I;dra or the 
adjective I;dra-po, has the same structure as a postposition: it is only postposed to nouns, 
to which it is linked by the genitive marker. 

(6) ~~~. &"I"'·W-~· ... ~~.-."I.-"'... lI\'i"l5"·-"I"~"'1 
kho.ran thugs.spro-bi bzo.bdra-cig-la.yii skad.btan-gar-byas 
3SG.HON.ABS party-GEN DlM-INDF-DAT invite-coNN-do 
'[They] decided to invite him to a kind of party.' (Hoshi et al. 1981-90) 

Both structures are fully productive. 

2.2 Reduplication 

The only reduplication strategy that conveys a diminutive meaning applies to both adjec
tives (7) and verbs (8), but not to nouns. The derivation has the fonn ADJ/v-Ia rna ADJ/v. Its 
meaning can be paraphrased by 'not very ADJ' or 'to half-V'l'not to V whole-heartedly'l'to 
almost V'. 

(7) "1""'._"'. "'·-"1""'1 
gsal-Ia ma-gsal 
clear-CONN NEG-clear 
'not very clear' 

(8) 'i\"-"'''I''. "I~."I4. -.,": -11"1 
pa-Iags gse.gse-btOli-bYUli! 
father-HON scolding-LIGHTV-PST.EGO.REC 

11i'i~~" ~~.-",. "'·_~·_S,,·~·11i~1 

yin.na./:tan nan-la ma-nan-byas-pa.yinl 
but listen-CONN NEG-listen-LIGHTV-PST.EGO.INTENT 
'Father scolded me, but I only half-listened.' 

3 Intensives 

Lhasa Tibetan has a number of intensive derivations formed through suffixation and 
reduplication. 
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3.1 Suffixation 

Two intensive fonnations are expressed through suffixes, namely ADJ-drag(s) and N/ADJ

tsha.po. Suffixalion with -drag(s) is productive, but suffixation with tsha.po is, al leasl 
partially, lexicaHsed. 

3.1.1 The szifjix -drag(s) 
The suffix -drag(s) is used to derive excessive meaning of adjectives regularly. 
Etymologically. it results from the grammaticalisation of the adjective drag,po 'ferocious, 
violent'. The two spellings -drag and -drags are bolh accepled. 

(9) 0;\ 
Mo.!a 
car 

""-'''1''''-"''1''1 
man-drags-biag 
lot-too.much-pRF.EvlD 

'There are too many cars.' 

The modification of the range of syntactic functions accessible to the lexical item is made 
clear, here, by the absence of copula, which would otherwise be necessary for the expres
sion of predicative adjectives. Here, the adjective suffixed by -drags is directly followed 
by the verbal aspeclo-modal suffix -biag. 

3.1.2 The suffix -tshapo 
Synchronically, tsha.po is an independent adjective 'hot'. It may also combine with 
a nominal stem (N tsha.po) to fonn a derived adjective. In such compounds. tsha.po 
regularly alternates with chen.po 'big', which conveys a more literary register. In this 
combination tsha.po (or chen.po) maintains its aspiration and tone; thus, phonologically 
in this context too tsha.po is treated simply as an adjective following a noun. However, 
syntactically and semantically the result is a single adjective that bears no relationship to 
'hot', and for this reason it is tempting to analyse -tsha.po as a derivational suffix. Most of 
these adjectives have a pejorative meaning. 

(10) ~'!l 
rflog.gra 
problem 

--> ;"I'!l' 
-t rnog.gra 
--> problem 

'"If] 
tsha-po 
hot-pos 'problematic' 

For 'a few adjectives this suffix derives an intensive equivalent: 7 

(11) ~,,\_li' 
Ijid-po 
heavy-pos 

~,,\_li' 
Ijid-po 
heavy-pos 

"''Iii 
tsha-po 
hot-pos '(very) heavy' 

Because the structure is partly lexicalised, the intensive meaning is sometimes weak. 

3.2 Reduplication 

Since reduplication is iconically linked to intensive meaning, it comes as no surprise that this 
meaning is mainly expressed through reduplication. Reduplication seems fully productive, 
although it might be restricted to a particular semantically motivated subgroup of lexical items. 
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3.2.1 Syntactic reduplication 
Simple reduplication of adjectives, verbs and numerals conveys an intensive meaning. 

(12) "1''''' "1"'-'" "1~'i'':l''1'-~'~'''''1 
ga.le ga.le-r gfiid.khug-gi.bdug 
slow sIOW-ADV fall.asleep-IMP.TEST 
'[IJ fall asleep very slowly.' 

This meaning is not always evident, as in the following example: 

(13) 
,.. 

"1~""-"1~",. ~'ia; "'1'i-a'~"'''1 
kho giiis-giiis skod.cha bSad-kyi-bdug 
3sG two-two.ABS speech.ABs speak-IMP. TEST 
'The two of them are talking.' 

The reduplication of a verb or a part of the verb phrase conveys a meaning that can be 
interpreted as an evaluative or an aspectual value (intensification or quantification of the 
process; see also Vittrant and Robin 2007, 5-6). 

(14) ~. 

kha phye-grabs phye-grabs 
mouth open-about open-about 
'[HeJ is just about to open [itJ.' 

S'i-a'~"'''1 
bye-kyi·hdug 
LIGHTV-IMP.TEST 

The reduplication of an interrogative in a question invites the interlocutor to answer with 
an enumeration: 

(IS) ~,.-",. ~PK "'il 
nail-fa su-su yodl 
inside-oAT who-who exist.EGO 
'Who lives at your home?' (Lit.: 'Who [and] who lives at [your] home?,) 

Or, if the interrogative is used as an indefinite, with the nominalisation of the verb: 

(16) "1~'~' 'i" Iii"! "1 . ., "1 . ., .~"1'-'i"1'" -"'i -~~" "1~"1'_~'Iii~1 
gan.rgya dan yi.ge ga.re ga.re biag-dgos-yod-naban biag-gi.yin 
contract and letter what what put-must-coP-but put-Fur.EGO 

'1 will write whatever contract and letter are necessary/l will write as much contracts and 
letters as necessary.' (Lit.: 'What and what contract and letter I should make, I will make 
it.')' (Hoshi et al. 1981-90) 

3.2.2 Reduplication afadjectives and verbs after an interrogative 
This construction applies equally to adjectives and verbs. Its meaning is: 'As ADJN as 
possible'9 

(17) a. "1"-"'''-''''' 
gati-man-man 
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INTG-Iot-Iot 
'as much as possible' 

b. "1"-'""1'-'""1 
gWi-yag-yag 
INTG-good-good 
'as good as possible' 

c. "1"-&0'-&0' 
gan-thub-thub 
lNTG-can-can 
'as much as possible' 

Camille Simon and Nathan W. Hill 

This fcnn, if not totally lexicalised, is restricted to a small number of stems in Lhasa Tibetan. 

3.2.3 Reduplication before rkyan 
This construction, meaning 'completely AD]', is particularly frequently used with 
colour adjectives, but is also attested with other adjectives, such as: ~"l'-q. "I~'-jj~ 
gcig-pa gcig-rkyan (same-pos same-single) 'exacifY the same', "I"",-q. "I"''''-jj~' gsar-pa 
gsar-rkyan (new-pos new-single) 'very new', '\"1"- . ,\"1"-jj~' dkar-po dkar-rkyan (white
pos white-single) 'completely white'. 

(18) 
rna smyon-ma smyon-rkyan 
3SG.F crazy-pos crazy-single 
'She is completely crazy!' 

~'\"~"1 
red-biag 
COP-EVlD 

3.2.4 Other complex reduplication structures 
Other complex reduplication structures conveying an intensive meaning are attested, some 
of them being fully lexicalised, as in (20). Other forms are more productive, such as the 
structure NEG-V dgu-V. Described in Vittrant and Robin (2007, 14), it conveys an intensive 
and pejorative meaning and can be paraphrased as: 'to V too much and without care'. 

(19) £I. ~~-". £!'-'~ '\,;r-'~' S"i_~·aj\%',\1 
mi bdi-s mi-dran dgu-dran byed-kyi.yod. red 
man DEM-ERG NEG -remember nine-remember LIGHTV-IMP.FACT 

'His thoughts are all over the place.lHe thinks in an excessive and desultory fashion.' 
(Vittrant and Robin 2007, 14) 

In (20a). the adjectival stem dran is repeated, once with a positive suffix and then with 
the suffixed verb biag 'to put'. In (20b), the verb byun 'to appear' is repeated, once pre
ceded by the interrogative particle and then by the adjective 'a lot'. 

~ 

(20) a. 5-"_I;J' ,,,_0~"1 

dran-po dran-biag 
frank-pos frank-put 
'really frank' 

b. "I"-§" '""-ll" 
gan-byun man-byun 
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INTG-appear 
'any old how' 

4 Honorifics 

387 

lot-appear 

Lhasa Tibetan has a pervasive honorific system, in which an honorific equivalent is avail
able for much of the vocabulary. A small proportion of the honorific lexicon is purely 
lexical and thus arbitrary, but others words are motphologically analysable, although it is 
difficult to evaluate their synchronic productivity. Examples cited in this section are taken 
from Rdo.dgon Gsail.bdag Rdo.rje and Ross (2002) and Melac, Robin and Simon (2014). 
A precise inventory of the attested morphological processes of honorific lexicon derivation 
can be found in Kitamura (1975, 68-74). 

As shown by DeLancey (1998), motphologically constructed honorific nouns and adjec
tives consist of compounds, in which the first constituent has a categorisation property over 
the second. In such compounds, the first constituent is an unanalysable honorific root of a 
noun or verb, related to the semantic domain of the non-honorific root. The second con
stituent is the non-honorific root and carries the semantic infonnation. A possible nominal 
suffix is deleted in the honorific form: thab 'stove' -> gsol-thab (eat.HoN-stove) 'stove. 
HaN', las ka (work-NMLS.SFX) 'work' -> phyag-las (hand. HaN -work) 'work.HON', par 
'picture' -> sku-par (bodY.HON -picture) 'picture.HoN', lam-ka (road-NMLS.SFX) 'road'-> 
phebs-lam (gO.HON -road) 'road.HON'. 

If the non-honorific word is already a compound, its first component is replaced by an 
honorific categoriser motpheme. Often the first component is replaced by its honorific 
equivalent: sems-khral (mind-tax) 'worry' -> thugs-khral (mind. HaN -tax) 'worry.HON'. 
The process is also generalised to other types of bisyllabic nouns, containing no 
categoriser in the non-honorific form: chu-tshod (water-measure) 'clock' a phyag-tshad 
(hand.HoN -measure) 'clock.HON' ,yi.tsi 'soap' « Ch. Jl\Ilf'ylzO -> phyag-tsi (hand. HaN -?) 
'soap.HoN'. The fact that this mOlphological rule operates on the loanword 'soap' indicates 
that this formation was still productive at the time ofthe loan. 

An alternative strategy is available for marking honorific verbs. Most Lhasa Tibetan 
verbs are multisyllabic, composed of a predicative noun and a light verb. Honorific verbs 
are constructed with the honorific counterpart of the predicative noun and the honorific 
equivalent of the light verb. This formation is fully productive in Lhasa dialect. 

(21 ) "''1 "ii" -> ~"I". -"''I' a'1 
Ian rgyab -> !jags-Ian skyan 
Answer LIGHTV answer.HON LIGHTV.HON 
~to answer' -> ~to answer.HoN' 

For verbs (full or light) that lack a lexical honorific equivalent, the honorific light verb 
gnan is appended to the verb. 

(22) a. "~.r -> "~"'-"1'1" 
Mom -> I;dam-gnan 
Idgm/ Idilm-niingl 
~to.choose' -> 'to.choose.HON' 

b. ~'1"7" -> ~'1"7":"I'1' 
skad-btan -> skad-btan-gnali 
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Ikii' -tang! Ikii' -tang-nang! 
vOiCe-LIGHTY vOiCe-LIGHTV-HON 

'to.invite' ---7 'to.invite.HON' 

In this case, since both the verb and the light verb carry a tone, gnan is not a suffix, but 
rather this is a serial verb construction. 

5 Conclusion 

Three categories of evaluative meaning are expressed by different morphological means in 
Lhasa Tibetan: diminutive, intensive and honorific. Reduplication mainly serves to express 
intensive meanings, although one type of reduplication conveys diminutive or pejorative 
meaning. Prefixatlon is limited to the construction of honorific nouns, whereas suffixation 
is attested for all three types of meaning. Certain constructions not only express evaluative 
values, but also modify the range of the syntactic functions of the stem; this is especially 
frequent when the stem is a verb. 

Notes 

1. Dbus-skad is a transliteration of the Tibetan word for the dialect we are discussing here. O-kii is an 
attempt to reproduce something like the pronunciation of this word in the dialect itself In IPA it 
would be [ykE?]. Among the many treatments of Lhasa Tibetan, Kitamura (1977) provides a good 
short grammar; Hoshi (1988) is a good longer treatment. There is no accurate short treatment of 
Classical Tibetan; Schwieger (2006) is the best lengthy treatment. 

2. Tn order to restrict the current discussion to morphological processes, a formation is described 
only if it meets at least two of the following criteria: (i) the item resulting from the application 
of the process is one phonological word (containing only one aspiration and one tone); (ii) its 
meaning is not strictly compositional; (iii) the process alters the part of speech or range of syn
tactic functions of the input form; (iv) at least one element of the derived fonn is phonologically 
different from the expected outcome (e.g. <bdra> Ira! rather than Ittal); and (v) at least one element 
of the derived fonn cannot be used synchronically as an independent linguistic unit. 

3, The symbol ..J precedes an uninflected verbal root. 
4, In the word byibu 'little bird' (cf. bya 'bird') the ablaut is unpredictably to -i- rather than -e-, 
5. The behaviour of -tsam in Classical Tibetan is not well enough understood to allow us to suggest 

whether or not it should be considered evaluative morphology. 
6. Note that the same verb bdra 'to be similar'. shown in (5), has also been grammaticalised as a 

component of an epistemic marker (Vokurkpva 2008). 
7. Although the standard orthography gives ljid-po in (11), the positive adjectival suffix in this and 

other words is pronounced Iko'i. What dictates the selection of Ipol versus Iko'l in Lhasa Tibetan 
is not well understood; perhaps it can be linked to spellings such as sa-bon for sa-bon 'seed' and 
so-ge for so-be 'lie, falsehood', which also give evidence of interchange among -b-, -b- and -g- as 
early as Old Tibetan (cf. Hill 2011). 

8. For other examples of simple reduplication of verbs with an aspectual (iterative, continuative 
or exhaustive) meaning, see Vittrant and Robin (2007, 6). For more on Tibetan reduplication in 
general see Uray (1954) and Vollmann (2009). 

9. Etymologically, gail is an interrogative pronoun meaning 'what'. In its interrogative functions, it 
is replaced by ga in modem Lhasa Tibetan. 



References 

Abdel-Massih, E. T. (1971), A Reference Grammar of Tamazight (Middle Atlas Berber), 
Ann Arbor: Center for Near Eastern and North Africa Studies, University of 
Michigan. 

Aboh, E. 0., Smith, N. and Zribi-Hertz, A. (eds) (2012a), The Morphosyntax of Reiteration 
in Creole and Non Creole Languages, Amsterdam: Benjamins. 

Aboh, E. 0., Smith, N. and Zribi-Hertz, A. (20 1 2b), 'Reduplication beyond the word 
level', in E. O. Aboh, N. Smith and A. Zribi-Hertz (eds), The Morphosyntax of 
Reiteration in Creole and Non Creole Languages, Amsterdam: Benjamins, pp. 1-26. 

Agbetsoamedo, Y. (2011), 'The SelEE diminutive -bi: origin and function', paper presented 
at the 12th International Pragmatics Conference, Manchester, 2-8 July. 

Agee, M. (1993), 'Pronting in San Jeronimo Mazatec', SIL Mexico Papers, 10, pp. 29-37. 
Ahenakew, F. and Wolfurt, H. C. (1983), 'Productive reduplication in Plains Cree', in 

W. Cowan (ed.), Actes du Quatorzieme Congres des Algonquinistes, Ottawa: 
Carleton University, pp. 369-77. 

Aikhenvald, A. Y. (2003), Classifiers: A Typology of Noun Categorization Devices, 
Oxford: Oxford University Press. 

Aikhenvald, A. Y. (2008), The Manarnbu Language of East Sepik, Papua New Guinea, 
Oxford: Oxford University Press. 

Akhalaia, P. (2006), ',6ml'>",;x.,608m> J606",~om-'<:::,al'>b('}~omo 'I3",1'>8a1>0 
8a~I'>':J<:::'oo' [Diminutive forms and forms of endearment in Megrelian anthropo
nyms], saenatmecniero dziebani, 23, pp. 31-6. 

Algonquian Linguistic Atlas (n.d.) http://www.adas-ling.ca. 
Allan, K. (1977), 'Classifiers', Language, 53: 2, pp.285-311. 
Allen, J. H. D., Jr. (1941), 'Portuguese word-formation with suffixes', Language 

Monographs, 17: 2. 
Alleyne, M. (1980), Comparative Afro-American, Ann Arbor: Karoma. 
Alonso, A. (1935). 'Nacion, emocion, accion y fantasia en los diminutivos', Va/kstum 

Kultur Romanen, 8, pp.104-26 (also in A. Alonso (1951), Estudios lingJ/isticos: 
Ternas espanoles, Madrid: Gredos, pp.161-89). 

Alonso, A. (1937), EI articulo y el diminutivo, Santiago de Chile: Universidad de Chile. 
Alves, M. (2014), 'Austro-Asiatic', in R. Lieber and P. iitekauer (eds), The Oxford 

Handbook of Derivational Morphology, Oxford: Oxford University Press, 
pp.520--44. 

Ambfazas, S. (1993), 'On the development of diminutives in the Baltic languages', 
LingJlistica Baltica, 2, pp.47-67. 

Ambrazas, V. (ed.) (1996), Dabartim!s lietZ/vhf kalbos gramatika, Vilnius: Mokslo if 
enciklopedijq leidykla. 

Ameka, P. K. (2001), 'Ideophones and the nature of the adjective word class in Ewe', 



652 References 

in F. K. E. Voeltz and C. Kilian-Hatz (eds), ldeophones, Amsterdam: Benjamins, 
pp.25-48. 

Ameka, F. K. (2012), Ewe: Its Grammatical Constructions and II/Delltianary Devices, 
Munich: Lincom Europa. 

Amery, R. (1996), 'Kauma numbers, maths and the quantification of time'. unpublished 
paper, available from University of Adelaide (also in R. Amery (1998), Wan'abarna 
Kaurna! Reclaiming Aboriginal Languages from Written Historical Sources: A 
Kaurna Case Study, 2 vols., University of Adelaide: PhD dissertation, vol. 11, 
pp.64-77). 

Amery, R. (1998), Wan'abarna Kauma! Reclaiming Aboriginal Languagesjrom Written 
Historical Sources: A Kaurna Case Shldy, 2 vols., University of Adelaide: PhD dis
sertation. 

Amery, R. (2000), Warrabarna Kaurna! Reclaiming an Australian Language, Lisse: Swets 
& Zeitlinger. 

Amery, R. (2013), 'A matter of interpretation: language planning for a sleeping language, 
Kauma, the language of the Adelaide Plains, South Australia' , Language Problems 
and Language Planning, 37: 2, pp.lOl-24. 

Amery, R. and Simpson, J. with Wanganeen, T., Buckskin, J., Goldsmith, J. and Kauma 
Warra Pintyandi (2007), Kulluru Marni Ngattaitya - Sounds Good to Me: A Kaurna 
Learner's Guide, draft prototype version, Kauma Warra Pintyandi, Adelaide (final 
version: R. Amery and J. Simpson with Kauma Warra Pintyanthi (2013), Kulurdu 
Marn; Ngathaitya! Sounds Good to me! A Kaurna Learner's Guide, Kent Town: 
Wakefteld Press). 

Amha, A. (2001), The Maale Language, Leiden: PhD dissertation. 
Anderson, S. R. (1992), A-Morpho/./S Morphology, Cambridge: Cambridge University 

Press. 
Androutsopoulos, J. K. (1998), Deutsche Jugendsprache: Untersuchungen zu ihren 

Strukhlren und Funktionen, Frankfurt: Lang. 
Androutsopoulos, J. K. and Scholz, A. (eds) (1998), Jugendsprache - langue des jeunes -

Youth Language, Frankfurt: Lang. 
Andrzejewski, B. W. (1956), 'Accentual patterns in verbal fonms in the Isaaq dialect of 

Somali', Bulletin of the School of Oriental and African Studies, 18: 1, pp.103-29. 
Andrzejewski, B. W. (1964), The Declensions of Somali NOllns, London: School of 

Oriental and African Studies. 
Andrzejewski, B. W. (1969), 'Some observations on hybrid verbs in Somali', Ajrican 

Language Shldies, 10, pp.47-89. 
Andrzejewski, B. W. (1979), The Case System in Somali, London: School of Oriental and 

African Studies. 
Anonby, E. J. (2011), A Grammar of Mambay, an Adamawa Language of Chad and 

Cameroon, Cologne: RUdiger Koppe. 
Anvari, H. (2003), Farhang-e Bozorg-e Sokhan, 8 vols.,Tehran: Sokhan Press. 
Appah, C. K. I. and Amfo, N. A. N. (2011), 'The morphopragmatics of the diminutive 

morpheme (-ba /-wa) in Akan', Lexis 6: Diminutives and Augmentatives in the 
Languages of the World, pp.85-103, http://lexis.univ-lyon3.fr/IMG/pdf/Lexis_6. 
pdf. 

Aquilina, J. (1959), The Struchlre of Maltese, Malta: Royal University of Malta. 
Arabuli, A. (2009), '3000",~omoll oCiimo a",'C)<!!,,,,~oo<!!'o 1l00(')odll'C)Ciio 'C)ooCiiollom3011 

doCiim'C)<!!,o oooll ~oo<!!'od(')o~(Io' [Towards one unexpected syntagmatic ability 



References 653 

of diminution in the Georgian dialects], iberiul-k'avk'asiuri enatmecniereba, 37, 
pp.20-4. 

Arbaoui, N. (2010). Les dix formes de I'arabe classique a I'interface phonologie
syntaxe: pour une deconstruction du gabarit, University of Paris VII: PhD 
dissertation. 

Arcodia, G. F. (2012), Lexical Derivation in Mandarin Chinese, Taipei: Crane. 
Arends. 1.. Muysken, P. and Smith, N. (eds) (1994). Pidgins and Creoles: An Introduction. 

Amsterdam: Benjamins. 
Aronoff, M. (1976), Word Formation in Generative Grammar, Cambridge, MA: MIT 

Press. 
Aronoff, M., Meir, 1. and Sandler, W. (2005), 'The paradox of sign language morphology', 

Language, 81: 2,pp.301-44. 
Aronson, H. (1982), Georgian: A Reading Grammar, Columbus, OH: Siavica. 
Asma, S. (2009), On Monsters: An Unnatural History of Our Worst Fears, Oxford: Oxford 

University Press. 
Aspinion, R. (1953), Apprenons Ie berbere: initiation aux dialectes Chleuhs, Rabat: 

Editions Felix Moncho. 
Augenstein, S. (1998), Funktionen von Jugendsprache: Studien zu verschiedenen 

Gespriichstypen des Dialogs Jugendlicher mit Erwachsenen, Tilbingen: Niemeyer. 
Austin, P. (1981), 'Switch-reference in Australia', Language, 57: 2, pp. 309-34. 
Authier, G. (forthcoming), 'Tat', in P. O. MUller, 1. Ohnheiser, S. Olsen and F. Rainer (eds), 

Word-Formation: An international Handbook of the Languages of Europe, Berlin: 
De Gruyter. 

Avram, A. A. (2011), 'Pseudo-reduplication, reduplication and repetition: the case of 
Arabic-lexified pidgins and creoles', Revue Roumanine de Linguistique-Romanian, 
3, pp.225-56. 

Avrorin, V. A. (1959), Grammatika nanajskogo jazyka. Vol. 1, Moscow: Akademija Nauk. 
Avrorin, V. A. and Boldyrev, B. V. (2001), Grammatika orochskogo jazyka, Novosibirsk: 

RAN. 
Avrutin, S. (1999), Development of the Syntax-Discourse Interface, Dordrecht: Kluwer. 
Baayen, R. H. (1994), 'Derivational productivity and text typology' ,Journal of Quantitative 

Linguistics, I, pp.I6-34. 
Baayen, R. H. and Schreuder, R. (eds) (2003), Morphological Structure in Language 

Processing, Berlin: De Gruyter. 
Bacelar, L. (2004), Gramatica da lingua Kanoe, Katholieke Universiteit Nijmegen: PhD 

dissertation. 
Bacelar, L. and da Silva Jimior, A. R. (2003), 'Tipologia da nega~1io em Kano';', Signatica: 

Revista do Mestrado em Letras e LingiHstica, 15: 2, pp. 237-47. 
Bach, K. (2001), 'Semantically speaking', in 1. Kenesei and R. M. Hamish (eds), 

Perspectives on Semantics, Pragmatics, and Discourse, Amsterdam: Benjamins, 
pp.147-70. 

Badameh, M. A. (20 I 0), 'The pragmatics of diminutives in colloquial Jordanian Arabic', 
Journal of Pragmatics,42: I, pp.153--{j7. 

Badia i Margarit, A. M. (1962), Gramatica catalano, 2 vols., Madrid: Gredos. 
Bakema, P. and Geeraerts, D. (2004), 'Diminution and augmentation', in G. Booij, 

C. Lehmann, J. Mugdan and S. Skopeteas with W. Kesselheim (eds), Morphology: 
An International Handbook on h?fiection and WordMFormation. Vol. 2, Berlin: De 
Gruyter, pp. 1045-52. 



654 References 

Bakker, P. (1994), 'Pidgins', in J. Arends, P. Muysken and N. Smith (eds), Pidgins and 
Creoles: An Introduction, Amsterdam: Benjarnins, pp. 25-39. 

Bakker, P. (2003), 'The absence of reduplication in pidgins', in S. Kouwenberg (ed.), Twice 
as Meaningfit/: Reduplication in Pidgins, Creoles and Other Contact Languages, 
London: Battlebridge, pp. 37-46. 

Bakker, P. (2006), 'Algonquian verb structure: Plains Cree', in G. Rowicka and E. Carlin 
(eds), What's in a Verb?, Utrecht: LOT, pp. 3-27. 

Bakker, P., Daval-Markussen, A., Parkvall, M. and Plag, 1. (2011), 'Creoles are typo
logically distinct from non-creoles', Journal of Pidgin and Creole Languages, 26: 
I, pp.5-42. 

Bakker, P. and Parkvall, M. (2005), 'Reduplication in pidgins and creoles', in B. Hurch 
(ed.), Studies on Reduplication, Berlin: De Gruyter, pp. 511-32. 

Banti, G. (1988a), 'Two Cushitic systems: Somali and Oromo Nouns', in H. van der 
Hulst and N. Smith (eds), Autosegmental Studies on Pitch Accent, Dordrecht: Foris, 
pp.11-50. 

Bant~ G. (1988b), '''Adjectives'' in East Cushitic', in M. Bechhaus-Gerst and S. Fritz 
(eds), Cushitic - Omotic: Papers from the International Symposium on Cushitic 
and Omotic Languages, Cologne. 6-9 January 1986, Hamburg: Helmut Buske, 
pp.205-59. 

Banti, G. (2001), 'New perspectives on the Cushitic verbal system', Proceedings of the 
Twenty-Seventh Annual Meeting of the Berkeley Linguistics Society: Special Session 
on Afroasiatic Languages, pp. 1-48. 

Banti, G. (2011), 'Somali language', in S. Uhlig (ed.), Encyclopaedia Aethiopica. Vol. 4, 
Wiesbaden: Harrassowitz, pp. 693a-696b. 

Bar-el, L. (2008), 'Verbal nnmber and aspect in Skwxwu7mesh', Recherches Linguistiques 
de Vincennes, 37, pp.31-54. 

Barsalou, L. (1999), 'Perceptnal symbol systems', Behavioral and Brain Sciences, 22, 
pp.577-{i60. 

Basset, A. and Picard, A. (1948), iMments de grammaire berbere (Kabilie-Irjen), Alger: 
Edition 'La Typo-Litho' et Jules Carbonel Rennis. 

Basso, K. H. (1990), Western Apache Language and Culture: Essays in Linguistic 
Anthropology, Tucson: University of Arizona Press. 

Batchelor, R. E. and San Jose, M. A. (2010), A Reference Grammar of Spanish, Cambridge: 
Cambridge University Press. 

Bat-El, O. (1993), 'Parasitic metrification in the Modem Hebrew stress system', Linguistic 
Review, 10, pp.189-210. 

Bat-E!, O. (1994a), 'Stem modification and cluster transfer in Modem Hebrew', Natural 
Language & Linguistic Theory, 12: 4, pp. 571-96. 

Bat-El, O. (1994b), 'The optimal acronym word in Hebrew', in P. Koskinen (ed.), 
Proceedings a/the 1994 Annual Conference of the Canadian Linguistic Association, 
Toronto: Toronto Working Papers in Linguistics, pp.23-37. 

Bat-El, O. (1997), 'On the visibility of word internal morphological features', Linguistics, 
35,pp.289-316. 

Bat-El, O. (2012), 'Prosodic alternations in Modem Hebrew segholates', in M. Muchnik 
and T. Sadan (eds), Studies in Modern Hebrew and Jewish Languages, Jerusalem: 
Carmel, pp.116-29. 

Bates, D. (1919), Typescripts, Correspondence, Photographs etc., II vols., Folio 61IIII5k, 
University of Adelaide: Barr Smith Library. 



References 655 

Bates, E. and Rankin, 1. (1979), 'Morphological development in Italian: connotation and 
denotation', Journal of Child Language, 6, pp. 29-52. 

Bateson, G. (1932), 'Social structure of the latmul people of the Sepik River', Oceania, 2: 
3, pp.246-89. 

Bauer, L. (1996), 'No phonetic iconicity in evaluative morphology', Studio Linguistica, 
50: 2, pp. 189-206. 

Bauer, L. (1997), 'Evaluative morphology: in search of universals', Studies in Language, 
21: 3,pp.533-75. 

Bauer, L. (2003), Introducing Linguistic Morphology, Washington, DC: Georgetown 
University Press. 

Bauer, L. (2004), 'The function of word-formation and the inflection--derivation 
distinction', in H. Aertsen, M. Hannay and R. Lyall (eds), Words in their 
Places: A Festschrift for J. Lachlan Mackenzie, Amsterdam: Vrije Universiteit, 
pp.283-92. 

Beard, R. (1981), The Indo-European Lexicon: A Full Syncronic Theory, Amsterdam: 
North Holland. 

Beard, R. (1995), Lexeme-Morpheme Base Morphology, Alabama: SUNY Press. 
Beckwith, C. (1993), The Tibetan Empire in Central Asia, Princeton: Princeton University 

Press. 
Belic, A. (1901), 'Zur Entwicklungsgeschichte der slavischen Deminutiv- und 

Amplificativsuffixe', Archiv for slavische Philologie, 23, pp. 134-206. 
Bellug~ U. and Fischer, S. D. (1972), 'A comparison of sign language and spoken lan

guage', Cognition, I: 2, pp. 173-200. 
Bentley, M. and Varon, E. J. (1933), 'An accessory study of phonetic symbolism', 

American Journal of Psychology, 45: I, pp. 76-86. 
Bentolila, F. (1981), Grammairefonctionnelle d'un parler berbere: Art Segrouchen d'Oum 

Jeniba (Maroc), Paris: Selar. 
Berger, B. (2012), Louder than Words: The New Science of How the Mind Makes Meaning, 

New York: Basic Books. 
Bergman, B. (1983), 'Verbs and adjectives: some morphological processes in Swedish 

Sign language', in J. Kyle and B. Woli. (eds), Language in Sign: An International 
Perspective in Sign Languages, London: Croom Helm, pp.3-9. 

Berko, J. (1958), 'The child's learning of English morphology', Word, 14, pp.15()"-77. 
Berlin, B. (1995), 'Huambisa sound symbolism', in L. Hinton, J. Nichols and 1. Dhala 

(eds), Sound Symbolism, Cambridge: Cambridge University Press, pp. 76-93. 
Berman, H. (1986), 'A note on the Yurok diminutive', International Journal of American 

Linguistics, 52: 4, pp.4l'}.-22. 
Bernal, E. (2012), 'The translation of fictive orality and diastratic variation: appreciative 

derivation', in J. Bnunme and A. Espunya (eds), The Translation of Fictive Dialogue, 
Amsterdam: Rodopi, pp. 155--64. 

Bernal, E., Cab"" M. T., and Freixa, 1. (eds) (forthcoming), La neologia lexica catalano, 
Barcelona: Institut d'Estudis Catalans. 

Bernal, E., Gene, M. and Llopart, E. (furthcoming), 'La neologia per prefixacio', in 
E. Bernal, M. T. Cabre and 1. Freixa (eds), La neologia lexica catalana, Barcelona: 
Institut d'Estudis Catalans. 

Bernal, E. and Sinner, C. (2009), 'AI seu rot1lo: aproximaci'; aillenguatge juvenil catala', 
Zeitschriftfiir Kalalanistik, 22, pp. 7-36. 

Berruto, G. (1995), Fondamenti di sociolinguistica, Bari: Laterza. 



656 References 

Berta, A. (1998), 'West Krpchak Languages', in L. Johanson and E. A. Csato (eds), Turkic 
Languages, London: Routledge, pp. 30 I-I 7. 

Bertrang, A. (1921), Grammatik der Areler Mundart, Brussels: Lamertin et Hayez. 
Besten, H. den (2012), Roots oj Afrikaans: Selected Writings oj Hans den Besten, ed. 

T. von der Wouden, Amsterdam: Benjamins. 
Bickel, B. and Nichols, J. (2007), 'Inflectional morphology', in T. Shopen 

(ed.), Language Typology and Syntactic Description. Vol. Ill: Grammatical 
Categories and the Lexicon, 2nd edn, Cambridge: Cambridge University Press, 
pp.169-240. 

Bickford, J. A. and Fraychineaud, K. (200S), 'Mouth morphemes in ASL: a closer look', 
in R. Muller de Quadros (ed), Sign Languages: Spinning and Unraveling the Past, 
Present and Future, Petropolis: Editora Arara Azul, pp. 32-47. 

Bittner, M. and Hale, K. (1995), 'Remarks on definiteness in Warlpiri', in E. Bach, 
E. Jelinek, A. Kratzer and B. H. Partee (eds), Quantification in Natural Languages, 
Dordrecht: Kluwer, pp. SI-107. 

Black, J. M. (1920), 'Vocabularies of four South Australian languages - Adelaide, 
Narrunga. Kukata, and Narrinyeri - with special reference to their speech sounds', 
Transactions oJthe Royal SOCiety oJSouth Australia, 44, pp. 76-93. 

Blank, A. (1997), Prinzipien des lexikalischen Bedeutungswandels am Beispiel der roma
nischen Sprachen, TUbingen: Niemeyer. 

Bleek, W. H.1. (1869),A Comparative Grammar oJSouth AJrican Languages. Part 2: The 
Concord, Cape Town: Juta and Triibner. 

Blench, R. (2009), 'Do the Ghana-Togo Mountain languages constitute a genetic group?', 
Journal oJ West African Languages, 36: 1/2, pp.19-36. 

Blevins, J. (2001), Nhanda: An Aboriginal Language oj Western Australia, Honolulu: 
University of Hawaii Press. 

Blevins, J. (2014), 'Concatenative derivation: infixation' , in R. Lieber and P. Stekauer (eds), 
The OxJord Handbook oj Derivational Morphology, Oxford: Oxford University 
Press, pp.138-53. 

Blust, R. (1988), Austronesian Root Theory: An Essay on the Limits oj Morphology, 
Amsterdam: Benjamins. 

Blust, R. (2009), The Austronesian Languages, Canberra: Pacific Linguistics, Research 
School of Pacific and Asian Studies, Australian National University. 

Bodor, P. and Barcza, V. (2007), I Acquisition of diminutives in Hungarian', in I. Savickiene 
and W. U. Dressler (eds), The Acquisition of Diminutives: A Cross-Linguistic 
Perspective, Amsterdam: Benjamins, pp. 231-61. 

Boeder, W. (2005), 'The South Caucasian languages', Lingua, 115, pp. 5-89. 
B6hmerova, A. (2011). 'Suffixal diminutives and augmentatives in Slovak: a sys

temic view with some cross-linguistic considerations', Lexis 6: Diminutives and 
Augmentatives in the Languages oJthe World, pp. 59-S4, http://lexis.univ-lyon3.frl 
IMG/pd£lLexis _ 6.pdf. 

Boldyrev, B. V. (1987), Slovoobrazovanie imen sushchestvitel 'nykh v tunguso-man 'chzhurs 
kikhjazykakh v sravnitel 'no-istoricheskam osveshchenii, Novosibirsk: Nauka. 

Bolinger, D. (1972), Degree Words, The Hague: Mouton. 
Bolozky, S. (1994), 'On the formation of diminutives in Modem Hebrew morphology', 

Hebrew Studies, 35, pp. 47-62. 
Booij, G. (2000), 'Inflection and derivation', in G. Booij, C. Lehman and J. Mugdan with 

W. Kesselheim and S. Skopeteas (eds), Morpholagie, Morphology: Ein interna-



References 657 

tionales Handbuch zur Flexion und WortbildunglAn International Handbook on 
Iriflection and Word FOImation. Vol. 1, Berlin: De Gruyter, pp. 360--9. 

Booii, G. (2005), The Grammar of Words: An Introduction to Linguistic Morphology, 
Oxford: Oxford University Press. 

Booii, G. (2006), 'Inflection and derivation', in K. Brown (ed.), Encyclopedia of Language 
and Linguistics, 2nd edn, Oxford: Elsevier, pp. 654-61. 

Booii, G. (2007), The Grammar of Words: An Introduction to Linguistic Morphology, rev. 
edn, Oxford: Oxford University Press. 

Booii, G., Guevara, E., Ralli, A., Sgroi, S. C. and Scalise, S. (eds) (2005), Morphology 
and Linguistic Typology: On-Line Proceedings of the Fourth Mediterranean 
Morphology Meeting (MMM4), Catania, 21-23 September 2003, University of 
Bologna, http://www3.lingue.unibo.it/nunm2I?page _ id~ 158. 

Borg, A. and Azzopardi-Alexander, M. (1997), Maltese, London: Routledge. 
Bornstein, M. and Lamb, M. (1992), DeVelopmental Psychology, 3rd edn, New York: 

Lawrence Erlbaum. 
Boyes-Braem, P. and Sutton-Spence, R. (eds) (2001), The Hands are the Head of the 

Mouth, Hamburg: Signum Press. 
Brackbill, Y. and Little, K. B. (1957), 'Factors determining the guessing of meanings of 

foreign words', Journal of Abnormal and Social Psychology, 54: 3, pp. 312-18. 
Bradley, D. (1994), A Dictionary of the Northern Dialect of Lisu (China and Southeast 

Asia), Canberra: Department of Linguistics, Research School of Pacific and Asian 
Studies, Australian National University. 

Bradley, D, (1995), 'Grammaticalisation of extent in Mran-Ni', Linguistics of the Tibeto
Burman Area, 18: I, pp, 1-28. 

Bradley, D, (2001), 'Counting the family: family group classifiers in Yi Branch languages', 
Anthropological Linguistics, 43: I, pp, 1-17. 

Bradley, D. (2003), 'Usu', in G. Thurgood and R. J. LaPolla (eds), The Sino-Tibetan 
Languages, London: Routledge, pp.222-35. 

Bradley, D. (forthcoming), Grammar of Lisu, Berlin: De Gruyler. 
Bradley, D., with E. R. Hope, J. Fish and M. Bradley (2006), Southern Lisu Dictionary, 

STEDT Monograph Series 4, Berkeley: University of California. 
Brincat, J. and Mifsud, M. (forthcoming), 'Maltese', in P. O. MUller, I. Ohnheiser, S. Olsen 

and F. Rainer (eds), Word-Formation: An International Handbook of the Languages 
of Europe, Berlin: De Gruyler. 

Brown, K. (ed.) (2006), Encyclopedia of Language and Linguistics, 2nd edn, Oxford: 
Elsevier. 

Brown, L. (2011), Korean Honorifics and Politeness in Second Language Learning, 
Amsterdam: Benjamins. 

Brown, P. and Levinson, S. C. (1978), Politeness: Some Universals in Language Usage, 
Cambridge: Cambridge University Press. 

Brown, P. and Levinson, S. C. (1987), Politeness: Some Universals in Language Usage, 
2nd edn, Cambridge: Cambridge University Press. 

Bruch, R. (1949), 'Zur Diminutivbildung im Luxemburgischen', Revue Trimestrielle 
d' Etudes Linguistiques, Folkloriques et Toponymiques, 31/2, pp. 169-79. 

Bruch, R. (1953), Gnmdlegung einer Geschichte des Luxemburgischen, Luxemburg: 
Linden. 

Brugmann, K. and Delbruck, B. (1906 [1916]), Gnmdriss del' vergleichenden Grammatik 
del' indoeuropaischen Sprachen. Band 2, Strasbourg: Trubner. 



658 References 

Bruyne, J. de (1989), 'Antolojoide', Boletin de la Real Academia Espanola, 69, 
pp.91-130. 

Buell, L. (2005), Issues ill Zul" Verbal Morphosyntax, University of California, Los 
Angeles: PhD dissertation. 

Buffa, F. (1988), '0 derninudvach v pol'stine a slovencine', Studia Linguistica Polono
Siovaca, I, pp.41-7. 

BUhler, K. (1934), Sprachtheorie: Die Darste!lungsfimktion del' Sprache, Jena: Fischer. 
Butler,1. L. (1971), Latin -imls, -ina, -fnus and -fneus, Berkeley: University of California 

Press. 
Bybee, 1. L. (1985), Morphology: A SUldy of the Relation Between Meaning and Form, 

Amsterdam: Benjamins. 
Cabn!, M. T. (1994), A l'entorn de 10 paraula, Valencia: Universitat de Valimcia. 
Cabr., M. T. and Rigau, G. (1986), Lexicologia i semimtica, Barcelona: Enciclopedia 

Catalana. 
Cabrera, P. (1910), Ensayos sabre etnologia Argentina. Torno 1: Los Lules, Cordoba: 

F. Domenici. 
Calli, C. (2007), Mitigation, Amsterdam: Elsevier. 
Caffi, C. and Janney, R. W. (1994), 'Toward a pragmatics of emotive communication', 

Journal of Pragmatics, 22, pp. 325-73. 
Cahill, M. (1997), Towards Reconstruction of the Noun Class System of Proto-Buli

KOl1ni, nnpublished MS, Ohio State University. 
Cahill, M. (2004), 'Tonal polarity in Konni nouns', Studies in African Linguistics, 33: I, 

pp.I-33. 
Cahill, M. (2007), Aspects of the Morphology and Phonology of Konni, Dallas: SIL. 
Cai, Y. (1993), iliJlltJJ<ifilt [The Haikang Dialect), Guangzhou: Zhongshan Daxue 

Chubanshe. 
Calandrelli, M. (1896), 'Filologfa americana: Lule y Tonocote', Biblioteca, I: I, 

pp.26l-76. 
Cameron, D. and Coates, J. (1988), 'Some problems in the sociolinguistic explanation 

of sex differences', in J. Coates and D. Cameron (eds), Women and their Speech 
Communities, London: Longman, pp.13-26. 

Camino, l. (2008), 'Nafarroa Behereko Euskara Zaharra', Anuario del Seminario de 
Filolagia Vasca don Julio de Urquijo-International Journal of Basque Linguistics 
and Philology, 42: I, pp.101-70. 

Caflete, P., Fernandez, S. and Janer, F. (forthcoming), 'La neologia per composicio culta', 
in E. Bernal, M. T. Cabre andJ. Freixa (eds), La neolagia lexica catalana, Barcelona: 
Institut d'Estudis Catalans. 

Canonici, N. N. (1990), 'Subclasses of Zulu nouns', South African Journal of African 
Languages, 10: 2, pp. 52-8. 

Cardona, G. R. (2006), Introduzione all 'etnolinguistica, Turin: UTET. 
Carlson, R. (1994), A Grammar of Supyire, Berlin: Mouton. 
Carpio, M. B. (2007), 'Numero y categorias afines en la lengua toba (familia guaycurU, 

Argentina)', inA. Fel1lllndez Garay and M. Malvestitti (eds), Estudios lingiiisticos y 
sociolingz1isticos de las lenguas indigenas sudamericanas, Santa Rosa: Universidad 
de La Pampa, pp.13-27. 

Carstairs-McCarthy, A. (1992), Current Morphology, London: Routledge. 
Carstens, V. (2011), 'Hyperactivity and hyperagreement in Bantu', Lingua, 121: 5, 

pp.721--41. 



References 659 

Casad, E. (1974), Dialect Intelligibility Testing, University of Oklahoma: SIL. 
Caubet, D. (1993), L 'arabe marocain. Tome I: Phonologie et morphosyntaxe, Paris: 

Editions Peeters. 
Ceccherini, M., Bonifacio, S. and Zocconi, E. (1997), 'Acquisition of diminutives in 

Italian', in I. Savickiene and W. U. Dressler (eds), The Acquisition a/Diminutives: A 
Cross-Linguistic Perspective, Amsterdam: Benjamins, pp. 157-63. 

Census of India (n.d.), http://www.censusindia.gov.inlCensus _Data _200 lICensus _Data_ 
Online/Language/Statement4.aspx. 

Chadwick, N. (1975), A Descriptive Grammar of the Djingili Language, Canberra: 
Australian Institute of Aboriginal Studies. 

Chantraine, P. (1933), Laformation des noms en grec ancien, Paris: Champion. 
Chapman, C. (1996), 'Diminutive plural infixation and the "West Franconian" problem', in 

J. Fisiak (ed.), Linguistic Reconstruction ond Typology, Berlin: De Gruyter, pp. 71-88. 
Chappell, H. (ed.) (2004), Chinese Grammar: Synchronic and Diachronic Perspectives, 

Oxford: Oxford University Press. 
Charleston, B. M. (1960), Studies on the Emotional and Affective Means of Expression in 

English, Bern: Francke. 
Child Anxiety Network (200 I), http://www.childanxiety.netiFears_Phobias_Anxiety.htm. 
Chimke, H. (2010), 'ba6011\io5m, llaa,660J~<'>o 6~,611a~o ,b,1!:' "'1!:'06a<'>'6~<'><'l 

d'<'>m~'I!'0o [Semantic Nuances of Pre verbs in Modern Literary Georgian], Akaki 
Tsereteli State University, Kutaisi, Georgia: PhD dissertation, http://www.atsu.edu. 
ge/geo/sadoqtoro%20disertacialdisertacia_chimke.pdf. 

Churnburidze, Z., Nizharadze, L. and Kurdadze, R. (2007), 113,6~<'>o 06, [Svan Language], 
Tbilisi: Petiti. 

Cinque, G. (1999), Adverbs and Functional Heads: A Cross-Linguistic Perspective, 
Oxford: Oxford University Press. 

Clahsen, H., Sonnenstubl, I. and Blevins, J. P. (2003), 'Derivational morphology in 
the German mental lexicon: A dual mechanism account', in R. H. Baayen and 
R. Schreuder (eds), Morphological Structure in Language Processing, Berlin: De 
Gruyter, pp.12S-55. 

Clark, E. V. (1993), The Lexicon in Acquisition, Cambridge: Cambridge University Press. 
Clark, E. V. (1995), 'Later lexical development and word fonnation', in P. Fletcher and 

B. MacWhinney (eds), The Handbook of Child Language, Oxford: Blackwell, 
pp.393-412. 

Cominetti, F. (2010), Sviluppo di lessico bisillabico e morfologia derivazionale in cinese: 
i suffissi -zi e -r, MA dissertation, University of Pavia. 

Compton, R. (2012), The Syntax and Semantics of Modification in Inuktitut: Adjectives 
and Adverbs in a Polysynthetic Language, University of Toronto: PhD dissertation. 

Compton, R. and Pittman, C. (2010), 'Word-fonnation by phase in Inuit', Lingua, 120: 9, 
pp. 21 67-92. 

Comrie, B. (2008), 'The areal typology of Chinese: between North and Southeast Asia', in 
R. Djamouri, B. Meisterernst and R. Sybesma (eds), Chinese Linguistics in Leipzig, 
Paris: EHESS/CRLAO, pp.1-21. 

Comrie, B., Golluscio, L., Gonzalez, H. and Vidal, A. (2010), 'EI Chaco como area 
lingUistica', in Z. Estrada and R. Arzapalo (eds), Esludios de lenguas amerindias 2: 
Lenguas indigenas, Hermosillo: Universidad de Sonora, pp. 85-131. 

Constenla, A. (1998), Gramatica de la lengua guatusa, Heredia: Editorial de la Universidad 
Nacional. 



660 References 

Constenla, A. (2002), 'Acerca de la relacion genealogica entre las lenguas lencas y las 
lenguas misumalpas'. Revista de Filolagia y Linglifstica de la Universidad de Costa 
Rica, 28: I, pp.189-206. 

Cons tenIa, A. (2005), 'l,Existe relaci6n genea16gica entre las lenguas misumalpas y las 
chibchenses?', Estudios de Lingiiistiea Chibeha, 24, pp. 7--85. 

Constenla, A. (2007), La lengua de Terraba: esbozo fonologieo y gramatieal, y pequeno 
diccionario, San Jose: Editorial de la Universidad de Costa Rica. 

Constenla, A. (2008), 'Estado actual de la subc1asificaci6n de las lenguas chibchenses 
y de la reconstrucci6n fono16gica y gramatical del protochibchense 1, Estudios de 
Lingiiistiea Chibeha, 27, pp.1l7-35. 

Constenla,A. (2012), 'Chibchan langnages', in L. Campbell and V. Grondona (eds), The 
Indigenous Languages of South America: A Comprehensive Guide, Berlin: De 
Gruyter. 

Constenla, A., Elizondo, F. and Pereira, F. (1998), Curso basico de bribri, San Jose: 
Editorial de la Universidad de Costa Rica. 

Cook, C. and Johns, A. (2009), 'Determining the semantics of lnuktitut postbases', 
in M.-A. Mabieu and N. Tersis (eds), Variations on Polysynthesis, Amsterdam: 
Benjamins, pp. 149-70. 

Cook, E.-D. (2004), 'A grammar ofD~ne Sqline (Chipewyan)' ,Algonquian and Iroquoian 
Linguistics, Special Athabaskan Number, Memoir 17, Winnipeg: Algonquian and 
Iroquoian Linguistics. 

Cook, T. (2013), 'Explaining the final vowel mismatch in Zulu reduplication', University 
of Pennsylvania Working Papers in Linguistics, 19: I, pp.40--50, http://repository. 
upenn.edulpwpllvoI19/iss1l6. 

Corbett G. (1991), Gender, Cambridge: Cambridge University Press. 
Corbett, G. (2000), Number, Cambridge: Cambridge University Press. 
Cote, M. (1984), Nahkawewin: Saulteaux (Ojibway Dialect of the Plains), Regina: 

Saskatchewan Indian Federated College. 
Coulson, S. (2006), 'Constructing meaning', Metaphor and Symbol, 21: 4, pp. 245-66. 
Cowan, G. (1965), Some Aspects of the Lexical Structure of a Mazatec Historical Text, 

Mexico: SIL. 
Craig, C. (ed.) (1986), Noun Classes and Categorization, Amsterdam: Benjamins. 
Creissels, D. (1999), 'Origine et evolution des diminutifs et augmentatifs dans quelques 

langues africaines', Silexicales, 2, pp. 29-35. 
Creissels, D. (2014), 'Niger-Congo', in R. Lieber and P. Stekauer (eds), The Oxford 

Handbook of Derivational Morphology, Oxford: Oxford University Press, pp. 558-72. 
Crevels, M. and van def Voort, H. (2008), 'The Guapore-Mamore region as a linguistic 

area', in P. Muysken (ed.), From Linguistic Areas to Areal Linguistics, Amsterdam: 
Benjamins, pp.151-79. 

Croft, W. (2000a), 'Parts of speech as language universals and as language-particular 
categories', in P. Vogel and B. Comrie (eds), Approaches to the Typology of Word 
Classes, Berlin: De Gruyter, pp. 65-102. 

Croft, W, (2000b), Explaining Language Change, London: Longman. 
Csato, E. A. and Johanson, L. (1998), 'Turkish', in L. Johanson and E. A. Cs.t6 (eds), 

Turkic Languages, London: Routledge, pp.203-35. 
CUneo, P. (2013a), Formacion de palabras y clasificaci6n nominal en el lexico etnobi

alogieD en loba (guaycun1), Munich: Lincom Europa. 
Clineo, P. (2013b), 'Diminutivo en toba (guaycuriI): forma y funcion', paper presented at 



References 661 

the III Encuentro de Lenguas Indigenas Americanas (ELlA), Universidad Nacional 
de Rio Negro, San Carlos de Bariloche, 15-17 May. 

Cuneo, P. (2014), 'Augmentative in Toba (Guaycuruan): form and function', in S. 
Danielsen, K. HannB and F. Zuniga (eds), Word Formation in South American 
Languages, Amsterdam: Benjamins, pp. 51-77. 

Cusic, D. (1981), Verbal Plurality and Aspect, Stanford University: PhD dissertation. 
Cutfield, S. (2011), Demonstratives in Dalabon, A Language oj South-Western Amhem 

Land, Monash University: PhD dissertation. 
Cuturi, F. and Gnerre, M., (forthcoming), 'Adposiciones espacial-direccionales y temporal

aspectuales en Ombeayilits (Huave de San Mateo del Mar) y sus funciones adver
biales', in A. L6pez Cruz and M. Swanton (eds), Memorias del Coloquio Francisco 
Belmar: las lenguas otomangues y oaxaquenas ante el siglo XXI, Oaxaca: IEEPO/ 
INALI/UABJO/Fundaci6n Alfredo Harp Helli. 

Cuxac, C. (2000), La langue des signesJranr;aise (LSF): les voies de I'iconiciti:, Faits de 
Langues, n. 15-16, Special Issue, Paris: Ophrys 

D~browska, E. (2006), 'Low-level schemas or general rules? The role of diminutives in the 
acquisition of Polish case inflections', Language Sciences, 28, pp.120-35. 

Dahl, O. (1985), Tense and Aspect Systems, Oxford: Blackwell. 
Dahl, O. (2006), 'Diminutives and augmentatives', in K. Brown (ed.), Encyclopedia oj 

Language and Linguistics, 2nd edn, Oxford: Elsevier, pp. 594-5. 
Dahl, O. (2009), 'Diminutives and augmentatives', in K. Allan (ed.), Concise Encyclopedia 

oJSemantics, Oxford: Elsevier, pp.218-19. 
Dal, G. (1997), Grammaire du sUffixe -et(te}, Paris: Didier Erudition. 
Dale, D. (1968), Shona Companion, Gweru: Mambo Press. 
Daltas, P. (1985), 'Some patterns of variability in the use of diminutive and augmentative 

suffixes in spoken Modem Greek Koine (MGK)', Glossologia, 4, pp. 63-88. 
Danielsen, S., HannJJ, K. and ZiIiiiga, F. (eds) (forthcoming), Word Formation in South 

American Languages, Amsterdam: Benjamins. 
Dardano, M. (1978), LaJormazione delle parole nell'italiano di oggi, Rome: Bulzoni. 
De Belder, M., Faust, N. and Lampitelli, N. (2014), 'On a low and a high diminutive: 

Evidence from Italian and Hebrew', in A. Alexiadou, H. Borer and F. Schafer (eds), The 
SyntaxoJRoots and the Roots oJSyntax, Oxford: Oxford University Press, pp.149-53. 

De Marco, A. (2002), 'The development of diminutives in Italian: input and acquisition', in 
M. D. Voeikovaand W. U. Dressler (eds), Pre- and Protomorphology: Early Phases oj 
Morphological Development in Nouns and Verbs, Munich: Lincom Europa, pp. 133-51. 

de Reuse, W. J. (1994), Siberian Yupik Eskimo: The Language and its Contacts with 
Chukchi, Salt Lake City: University of Utah Press. 

de Reuse, W. J. (2009), 'Polysynthesis as a typological feature: an attempt at a characteri
zation from Eskimo and Athabascan perspectives', in M.-A. Mahieu and N. Tersis 
(eds), Variations on Polysynthesis, Amsterdam: Benjamins, pp.19-34. 

de Reuse, W. J. with P. Goode (2006), A Practical Grammar oj the San Carlos Apache 
Language, Munich: Lincom Europa. 

de Vinciennes, L. and Dallet, J. M. (1960), Initiation a ta langue berbere (Kaby/ie), Fort
National: Fichier de Documentation Berbere. 

Dechaine, R.-M., Girard, R. and Mudzingwa, C. (forthcoming), Shona Consonant 
Mutation: implications for the Phonology-Phonetics and Phonology--Syntax 
Intelface, University of British Columbia. 

Dechaine, R.-M., Girard, R., Mudzingwa, C. and Wiltschko, M. (2014), 'The internal 



662 References 

syntax of Shona class prefixes', Language Sciences, special issue on grammatical· 
gender, guest eds M. Laporcaro, T. Paciaroni and A. Thornton, 43, pp. 18--46. 

DeLancey, S. (1998). 'Semantic categorization in Tibetan honorific nouns', Anthopologica/ 
Linguistics, 40, pp.109-23. 

Dench, A. and Evans, N. (1988), 'Multiple case-marking in Australian languages', 
Australian Journal oJLinguistics, 8, pp. 1--47. 

Dene K'¢¢ T'ahsii Ts'uuzi Gha Editl'eh (Nadaatl'eh)lSouth Slavey Topical Dictionary 
(1993), 2nd edn, Fort Simpson, Northwest Territories: Teaching and Learning 
Centre, Dehcho Divisional Board of Education. 

Denny, J. P. and Creider, C. A. (1976), 'The semantics of noun classes in Proto-Bantu', 
Studies in African Linguistics, 7, pp. 1-30. 

Derzhanski, 1. (2005), 'On diminutive plurals and plural diminutives', in G. Booij, 
E. Guevara, A. Ralli, S. Sgroi and S. Scalise (eds), Morphology and Linguistic 
Typology: On-Line Proceedings oj the Fourth Mediterranean Morphology Meeting 
(MMM4), Catania, 21-23 September 2003, University oj Bologna, pp.73-89, 
http://www3.lingue.unibo.itlmmm2I?page_id=158 and http://morbo.lingue.unibo.itl 
mmmlmmm-procIMMM4/073-1l89-Derzbanski-MMM4.pdf. 

Descartes, R. (1901), Meditations on the First Philosophy in Which the Existence oJGod. 
and the Real Distinction oj Mind and Body, are Demonstrated (English translation 
of (1641) Meditationes de prima philosophia, in qua Dei existentia et animce immor
ta/itas demonstrator), http://philos.wrighteduiDesCartesiMedE.htrol. 

Di Garbo, F. (2013), 'Evaluative morphology and noun classification: a cross-linguistic 
study of Africa', SKASE Journal oJ TheoreticalLinguistics, 10: I, pp. 114--36, http:// 
www.skase.skNolumes/JTL22/pdCdoc!07.pdf. 

Di Garbo, F. (forthcoming), Diminutives, Noun Classification and Quantification: A Case 
Study oj Bantu and Beyond, unpublished MS. 

Diffioth, G. (1994), 'i: big, a: small', in L. Hinton, 1. Nichols and 1. Ohala (eds), Sound 
Symbolism, Cambridge: Cambridge University Press, pp.107-14. 

Dimmendaal, G. J. (2014), 'Derivation in Nilo-Saharan', in R. Lieber and P. iitekauer (eds), 
The OxJord Handbook oj Derivational Morphology, Oxford: Oxford University 
Press, pp.S91-608. 

Dingemanse, M. (2011), The Meaning and Use oJldeophones in Siwu, Nijmegen, Radboud 
University: PhD dissertation, http://thesis.ideophone.org. 

Dixon, R. M. W. (1982), Where Have All the Adjectives Gone? And Other Essays in 
Semantics and Syntax, Berlin: De Gruyter. 

Dixon, R. M. W. (2002), Australian Languages, Cambridge: Cambridge University Press. 
Doerfer, O. (1978), 'Classification problems of Tungus', in M. Weiers (ed.), Beitrage zur 

nordasiatischen Kulturgeschichte, Wiesbaden: Harrassowitz, pp.1-26. 
Doke, C. M. (1935), Bantu Linguistic Terminology, London: Longman. 
Doke, C. M. (1973), Textbook oJZulu Grammar, Cape Town: Longman. 
Dokulil, M. (1962), Tvofeni slav v cestine: teorie odvozovani slav, Prague: Nakladatelstvi 

~eskoslovenske akademie vOrl. 
Doleschal, U. and Thornton, A. M. (eds) (2000), Extragrammaticai and Marginal 

Morphology, Munich: Lincom Europa. 
Donaldson, T. (1980), Ngiyambaa: The Language oj the Wanggaybuwan, Cambridge: 

Cambridge University Press. 
Dorais, L.-J. (2003), 1nuit Uqausiqatigiit-1nuit Languages and Dialects, 2nd edn., lqaluit: 

Nunavut Arctic College. 



664 References 

Dressler, W. U. and Merlini Barbaresi, L. (l994), Morphopragmatics: Diminutives and 
Intensifiers in italian, German and DIllet Languages, Berlin: De Gruyter. 

Dressler, W. U. and Merlini Barbaresi, L. (1999). 'Morphopragmatics', in J. Verschueren, 
J. Blommaert and J.-O. Ostman (eds), Handbook of Pragmatics, Amsterdam: 
Benjamins, pp.I-14. 

Dressler, W. U. and Merlini Barbaresi, L. (2001), 'Morphopragmatics of diminutives 
and augmentatives: on the priority of pragmatics over semantics', in 1. Kenesei 
and R. M. Harnish (eds), Perspectives on Semantics, Pragmatics, and Discourse, 
Amsterdam: Benjamins, pp.43-58. 

Dressler, W. U. and Merlini Barbaresi, L. (forthcoming), 'Pragmatics and morphology: 
morphopragmatics', in Y. Huang (ed.), The Oxford Handbook of Pragmatics, 
Oxford: Oxford University Press. 

Dryer, M. S. and Haspelmath, M. (eds) (2011), The World Atlas of Language Strnctures 
(WALS) [CD-ROM]. Oxford: Oxford University Press. 

Dryer, M. S. and Haspelmath, M. (n.d.), The World Atlas of Language Structures Online, 
Leipzig: Max Planck Institute for Evolutionary Anthropology, http://wals.info. 

Dunn, J. A. and Kairov, S. (2009), Modern Russian Grammar, Abingdon: Routledge. 
Duthie, A. S. (1996), Introducing Ewe Linguistics Patterns, Accra: Ghana Universities 

Press. 
Dutton, T. E. (1996), Koiari, Munich: Lincom Europa. 
Dvone, L., Horak, G., Miko, F., Mistn'k, J., Oravec, J., Ruzicka, J. and Urbancok, M. (1966), 

Morfo16gia slovenskeho jazyka, Bratislava: Slovenske pedagogicke nakladatel'stvo. 
Edwards, J. (2009), Language and Identity, Cambridge: Cambridge University Press. 
Elenbaas, M. B. (2007), The Synchronic and Diachronic Syntax of the English Verb

Particle Combination, Radboud University: PhD dissertation. 
Ellegirrd, A. and Olofsson, A. (1995), Klassiska ord, Malmo: CWK Oleerups 

Utbildningscentrum AB. 
Elordieta, A. (2001), Verb Movement and Constituent Permutation in Basque, Utrecht: 

LOT. 
Emmorey, K. (2002), Language, Cognition, and the Brain: Insights from Sign Language 

Research, Mahwah, NJ: Lawrence Erlbaum. 
Emmorey, K. (ed.) (2003), Perspectives on Classifier Constructions in Sign Languages, 

Mahwah, NJ: Lawrence Erlbaum. 
Erikson, E. (1950), Childhood and Society, New York: Norton. 
Erschler, D. (forthcoming), 'Ossetic', in P. O. Muller, I. Ohnheiser, S. Olsen and F. Rainer 

(eds), Word-Formation: An International Handbook of the Languages of Europe, 
Berlin: De Gruyter. 

Eslami, M. (2009), 'Sakhtar-e Tasrili-ye Kalan1e dar Zaban-e Farsi', Journal of Tabriz 
University Human Sciences and Literature Faculty, 211, pp.2-13. 

Ettinger, S. (1974), Form und Funktion in der Wortbildung: Die Diminutiv- und 
Augmentativmodifikation im Lateinischen, Deutschen und Romanischen. Ein 
kriUscher Forschungsbericht 1900-1970, Tubingen: NaIT. 

Euskaltzaindia [Basque Academy] (1985), Euskol Gramotika: Lehen Urratsak - I, Bilbao: 
Euskaltzaindia. 

Evans, N. (1995), A Grammar of Kayardild: With Historical-Comparative Notes on 
Tangkic, Berlin: De Gruyter. 

Evans, N. (2003), Bininj Gun-Wok: A Pan-Dialectal Grammar of Mayali, Kunwinjku and 
Kame, Canberra: Pacific Linguistics. 



666 References 

Fleischer, W. and Barz, l. (1997, 2007, 2012), Wortbildung del' deutschen 
Gegenwartssprache, TUbingen: Niemeyer (1 st edn; later edns (2007), TUbingen: 
Niemeyer; (2012), Berlin: De Gruyter). 

Folena, G. (1983), L'itaUano in Europa: esperienze linguistiche del Settecento, Turin: 
Einaudi. 

Foley, W. A. (1986), The Papuan Languages oj New Guinea, Cambridge: Cambridge 
University Press. 

Fortescue, M. (1980), 'Affix ordering in West Greenlandic derivational processes', 
International Journal oj American Linguistics, 46: 4, pp. 259-78. 

Fortin, A. (2011), The Morphology and Semantics oj Expressive Affixes, University 
of Oxford: PhD dissertation, http://ora.ox.ac.uklobjects/uuid:88a23d7c-c229-49af-
9fc9-2cb35fce9d54. 

Fortune, A. (1955), An Analytical Grammar oJShona, London: Longmans, Green. 
Fortune, G. (1984), Shona Grammatical Constnlctions. Vol. 1, 3rd edn, Harare: Mercury 

Press. 
Forza, F. (2011), 'Doubling as a sign of morphology: a typological perspective' ,Journal oj 

Universal Language, 12: 2, pp. 7-44. 
Fralin, B. (1999), 'La suffixation en -ET est-elle evaluative?', Silexicales, 2, pp. 69-82. 
Fradin, B. (2001), 'A propos du suffixe -ET, Le Fran9ais Moderne, LXIX: 1, pp. 86--98. 
Fradin, B. (2005), 'Problemi semantici in morfologia derivazionale', in A. M. Thornton 

and M. Grossmarm (eds), LaJormazione delle parole, Rome: Bulzoni, pp.I-34. 
Fradin, B. and Montermini, F. (2009), 'La morphologie evaluative', in B. Fradin, 

F. Kerleroux and M. Plenat (eds), Aper9Us de morphologie duji'an9ais, Saint-Denis: 
Puv, pp.231-66. 

Frampton, J. (2009), Distributed Reduplication, Cambridge, MA: MIT Press. 
Franceschet, R. (2013), The Process of Diminutivization in Patients With Language 

Impairments and Children Without Any Language Impairment: A Comparative 
Study, MA thesis, University of Padua. 

Franco, L., Zampieri, E. and Meneghello, F. (2013), 'Evaluating evaluative morphology in 
agrammatism: a case study in Italian', Lingue e Linguaggio, 2, pp.191-222. 

Furdlk,1. (2004), Slovenskri slovotvorba, Pre!ov: Nauka. 
Gaide, F. (1988), Les substantifs masculins latins en . . . (i)o, ... (i)onis, Louvain: Editions 

Peeters. 
Galucio, A. V. (2001), The Morphosyntax oj Mekens (Tupi), University of Chicago: PhD 

dissertation. 
Gambino, M. (2010), Italian Evaluative Morphology: A Syntactic Approach, http://padu

aresearch.unipd.itl2964. 
Gamillscheg, E. (1921), 'GrundzUge der galloromanischen Wortbildung', in E. Gamillscheg 

and L. Spitzer (eds), Beitrage zur Romanischen Wortbildungslehre, Geneva: Olschki, 
pp.I-80. 

Gamillscheg, E. and Spitzer, L. (eds) (1921 ),Beitrage zur Romanischen Wortbildungslehre, 
Geneva: Olschki. 

Ganiyev, F. (1998), 'SUz Yasah~l', in M. Z. Zakiyev, F. Ganiyev and K. Z. Zinnatullina 
(eds), Tatar Grommatilws,I, Moscow: Insan/Kazan: Fikir, pp.201-466. 

Gazdeliani, E. (1992), 'J506(')~oo)(')~o~ ba(')S50~ ~o~OJdo~, \!?' aD\!?~D6o<::,(')~o~,mSO" 
"S'0'C)OJao' [About length and structure of diminutive vowel in Svan], iberiul
k'avk'asiuri enatmecniereba, 31, pp.141-57. 

Genesin, M. and Matzinger, 1. (forthcoming), 'Albanian', in P. O. MUller, I. Ohnheiser, 



668 References 

Gonzalez, H. A. (2005), A Grammar o/Tapiete (Tupi-Guarani), University of Pittsburgh: 
PhD dissertation. 

Gooch, A. (1970), Diminutive, Augmentative and Pejorative Suffixes in Modern Spanish, 
Oxford: Pergamon Press. 

Goodman, M. F. (1964), A Comparative SUldy 0/ Creole French Dialects, The Hague: 
Mouton. 

Gorelova, L. M. (2002), Manchu Grammar, Leiden: Brill. 
Gracia, L. and Turon, L. (1998), 'Els sulixos apreciatius: una descripcio del problema i una 

proposta d'anillisi semantica', Estudi General, 17, pp.1l-35. 
Gracia, L. and Turon, L. (2000), 'On appreciative suffixes', Acta Linguistica Hungarica, 

47: 1-4, pp. 231-47. 
Grandi, N. (2001a), 'Su alcune presunte anomalie della morfologia valutativa: i1 rapporto 

con it genere ed i1 numero', Archivio Glottologico Italiano, 1, pp. 25-56. 
Grandi, N. (2001 b). 'I suffissi valutativi tra derivazione e flessione: uno studio interlinguis

tico', Archivio Glottologico Italiano, 2, pp. 129-73. 
Grandi, N. (2002), Mor/ologie in contatto: Ie costruzioni valutative nelle lingue del 

Mediterraneo, Milan: Franco Angeli 
Grandi, N. (2003a), 'Mutamenti innovativi e conservativi nella morfologia valutativa 

dell'italiano: origine, sviluppo e diffusione del suffisso accrescitivo -one', in 
N. Maraschio and T. Poggi Salani (eds), Italia linguistica anno mille-Italia linguis
tica anno duemila: Alii del XXXIV Congresso Internazionale di Studi della Sodeta 
di Linguistica Italiana, Rome: Bulzoni, pp. 243-58. 

Grandi, N. (2003b), 'Matrici tipologiche vs. tendenze areali nel mutamento morfologico: 
la genesi della morfologia valutativa in prospettiva interlinguistica', Lingue e 
Linguaggio, 3, pp.l 05-45. 

Grandi, N. (2005), 'Sardinian evaluative morphology in typological perspective', in I. Putzu 
(ed.), Sardinian in Typological Perspective, Bochum: Brockmeyer University Press, 
pp.188-209. 

Grandi, N. (2008), I verhi deverbali suffissati in italiano: dai dizionari al Web, Cesena: 
Caissa Italia. 

Grandi, N. (2009), 'Restrictions on Italian verbal evaluative suffixes: the role of aspect and 
actionality', York Papers in Linguistics, 2: 10, pp.46--66. 

Grandi, N. (20lla), 'Evaluative affixes between inflection and derivation: a typological 
survey', paper presented at the 44th Annual Meeting of the Societas Linguistica 
Europaea, Universidad de 1a Rioja, Logrono, 10 September. 

Grandi, N. (2011b), 'Renewal and innovation in the emergence of Indo-European evalua
tive morphology', Lexis 6: Diminutives and Augmentatives in the Languages of the 
World, pp. 5-25, http://lexis.univ-lyon3.fr/IMG/pdf/Lexis_6.pdf. 

Grandi, N. and Montermini, F. (2005), 'Prefix--suffix neutrality in evaluative morphol
ogy', in G. Booij, E. Guevara, A. Ralli, S. Scalise and S. C. Sgroi (eds), Morphology 
and Linguistic Typology: On-Line Proceedings of the Fourth Mediterranean 
Morphology Meeting (MMM4), Catania, 21-23 September 2003, University 0/ 
Bologna, pp.143-56, http://www3.lingue.unibo.itlmmm2I?pagejd~158 and http:// 
mmm.1ingue.unibo.it/mmm-proc/MMM4/1 43-1 56-Grandi-Montermini-MMM4.pdf. 

Grandi, N. and Scalise, S. (1999), 'Les regles d'alteration nominale en italien', Silexicales, 
2, pp. 83-93. 

Gray, A. (2012), The Languages 0/ Pentecost Island, Ashford: Manples (British Friends 
of Vanuatu). 



670 References 

Halle, M. and Marantz, A. (1993), 'Distributed Morphology and the pieces ofinflection', 
in K. Hale and S. 1. Keyser (eds), The View from Building 20, Cambridge, MA: MIT 
Press, pp.1l1-76. 

Hardman, M. 1. (1978), 'Jaqi: the linguistic family',lnternational Journal of American 
Linguistics, 44: 2, pp.146-S3. 

Hardman, M. J. (2000), Jaqaru, Munich: Lincom Europa. 
Hardman, M. J. (2001), Aymara: Studies in Native American Linguistics 35, Munich: 

Lincom Europa. 
Hardman, M. J. and Mosley, M. E. (1986), 'Historical linguistics and archaeology', paper 

presented at American Anthropological Association annual meeting, Washington, 
DC, November. 

Hargus, S. (2000), 'The qualifier prefixes in Yukon Deg Xinag (lngalik)', International 
Journal of American Linguistics, 66: 1, pp.1-21. 

Hargus, S. (2007), Witsuwit 'en Grammar: Phonetics, Phonology and Morphology, 
Vancouver: USC Press. 

Hargus, S. (2011), Athabaskan Languages, Oxford: Oxford Bibliographies. 
Harley, H. and Noyer, R. (1999), 'State-of-the-article: Distributed Morphology', GLOT, 

4: 4, pp. 3-9. 
Harvard Medical School (1988), 'Childhood fears and anxieties', Harvard Medical School 

Mental Health Letter, http://www.accg.net/childfear.htrn. 
Haspe\rnath, M. (199S), 'The growth of affixes in morphological reanalysis', Yearbook of 

Morphology 1994, pp.1-29. 
Haspe\rnath, M. (2002), Understanding Morphology, London: Arnold. 
Haspelmath, M. (2003), 'The geometry of grammatical meaning: semantic maps and cross

linguistic comparison', in M. Tomasello (ed.), The New Psychology of Language. 
Vol. 2, Mahwah, NJ: Lawrence Erlbaum, pp.211-42. 

Haspelrnath, M. (2007), 'Pre-established categories don't exist: consequences for language 
description and typology', Linguistic Typology, 11: I, pp. 119-32. 

Haspelrnath, M. (2010), 'Comparative concepts and descriptive categories in cross
linguistic studies', Language, 86: 3, pp. 663-87. 

Haspelmath, M. and Tadmor, U. (eds) (2009), Loanwords in the World's Languages: A 
Comparative Handbook of Loanword Typology, Berlin: De Gruyler. 

Hasselrot, B. (1957), Etudes sur la formation diminutive dans le tangues romanes, 
Uppsala: Uppsala Universitets Arsskrift; Wiesbaden: Harrassowitz. 

Hasselrot, B. (1972), Etude sur fa vitalite de la formation diminutive franr;aise au XXe 
siecle, Uppsala: Acta Universitatis Uppsaliensis. 

Raverling, G. (2011). 'La suffixation "diminutive" du latin pn:c1assique et c1assique au 
latin tardif', in M. Fruyt and O. Spevak (eds), La quantification en latin, Paris: 
L'Harmattan, pp. 22S-S7. 

Hayashi, M. (2011), The Stn/cture of Multiple Tenses in Inuktitut, University of Toronto: 
PhD dissertation. 

Hayashi, M. and Spreng, B. (200S), 'Is Inuktitut tenseless?', in C. Gurski (ed.), 
Proceedings of the 2005 Canadian Linguistics Association Annual 
Conference, pp. 1-12, http://ling.uwo.calpublications/CLA-ACLlCLA-ACL200S. 
htm. 

Hayekova. M. (1956), 'Deminutiva v slovniku, ich stylisticke oznatenie a vYuZitie', 
Slovenskil rei' 1-2, XXI, pp. 76-9. 

Head, B. F. (1978), 'Respect degrees in pronominal reference', in 1. H. Greenberg, 



References 671 

C. A. Ferguson and E. A. Moravcsik (eds), Universals of Human Language, 4 vols., 
Stanford: Stanford University Press, vol. 3, pp.151-212. 

Healey, P. M. (1960), An Agta Grammar, Manila: Institute of National Language and SIL. 
Heilmann, L. (1963), Grammatica storica della lingua greca, Turin: SEI. 
Heine, B., Claudi, U. and Hunnemeyer, F. (1991), Grammaticalization: Conceptual 

Framework, Chicago: University of Chicago Press. 
Heine, B. and Kuteva, T. (2002), World Lexicon of Grammaticalization, Cambridge: 

Cambridge University Press. 
Henzen, W. (1965), Deutsche Wortbildung. 3: Durchgesehene und erganzte Auflage, 

Tiibingen: Niemeyer. 
Hercus, L. A. (1982), The Biigandji Language, Canberra: Australian National University. 
Hercus, L. A. (1992), A Nukunu Dictionary, Canberra: Australian Institute of Aboriginal 

and Torres Strait Islander Studies. 
Hercus, L. A. (1994), A Grammar of the Arabana-Wangkangurru Language, Lake Eyre 

Basin, South Australia, Canberra; Australian National University. 
Herms, I. (1989), 'Zur Bildung von Diminutiv- und Augmentativforrnen im Swahili', 

Zeitschrijl for Phonetik, Sprachwissenschajt und Kommunikationsforschung, 42, 
pp.738-47. 

Hervas y Panduro, L. (1787), Idea dell'Universo. Vol. 21: Saggio pratico delle lingue, 
Cesena: Gregorio Biasini. 

Hewson, J.1. and Francis, B. (1990), The Micmac Grammar of Father Pacifique, Winnipeg: 
University of Manitoba. 

Hill, J. H. and Hill, K. C. (1978), 'Honorific usage in Modem Nahuatl: the expression of 
social distance and respect in the Nahuatl of the Malinche Volcano', Language, 54: 
I, pp.123-55. 

Hill, N. W. (2010), 'An overview of Old Tibetan synchronic phonology', Transactions of 
the Philological Society, 108: 2, pp.110-25. 

Hill, N. W. (20 II), 'Altemances entre b et b en tibetain ancien et dans les langues tibe
taines modemes', Revue d'Etudes Tibetaines, 20, pp.115-22. 

Himmelmann, N. (2005), 'The Austronesian languages of Asia and Madagascar: typologi
cal characteristics', in K. A. Adelaar and N. Himmelmann (eds), The Austronesian 
Languages of Asia and Madagascar, London: Routledge, pp. 110-81. 

Hinton, L., Nichols, 1. and Dhala, J. (eds) (I 994a), Sound Symbolism, Cambridge: 
Cambridge University Press. 

Hinton, L., Nichols, J. and Dhala, J. (l994b), 'Introduction: sound-symbolic processes', in 
L. Hinton, 1. Nichols and 1. Dhala (eds), Sound Symbolism, Cambridge: Cambridge 
University Press, pp.l-12. 

Hisamova, F. M. (2006), Tatar Till Morfologiyesr, Kazan: Megarif. 
Hoeksema, J. (2012), 'Elative compounds in Dutch: types and historical development', in 

G. Debel (ed.), Crosslinguistic Comparison of Intensified Adjectives and Adverbs. 
Vol. 2, Hamburg: Dr. Kovac,pp.97-142. 

Hohenhaus, P. (2004), 'Identical constituent compounding: a corpus-based study', Folia 
Linguistica, 38: 3-4, pp.297-332. 

Holmes, J. (1995), Women, Men and Politeness, London: Longman. 
Holmes, P. and Hinchliffe,!. (2008), Swedish: An Essential Grammar, 2nd edn, London: 

Routledge. 
Holton, D., Mackeridge, P. and Philippaki-Warburton, I. (1997), Greek: A Comprehensive 

Grammar of the Modern Language, London: Routledge. 



672 References 

Holton, G, (2000), The Phonology and Morphology of the Tanacross Athabaskan 
Language, University of California Santa Barbara: PhD dissertation. 

Hoogenraad, Rand Laughren, M. (2012), War/piri Picture Dictionary, Alice Springs: 
Institute for Aboriginal Development Press. 

Hopper, P. and Traugott, E. C. (1993), Grammaticalization, 2nd edn, Oxford: Oxford 
University Press. 

Horecky, J. (1959), Siovotvorna sustava slovenCiny, Bratislava: Vydavatel'stvo Siovenskej 
akademie Vied. 

Horecky, J. (1971), Siovenskd lexikolagia. I: Tvorenie slov, Bratislava: Siovenske peda
gogicke nakladatel'stvo. 

Horiguchi, D. (2013), 'Priedekli kii internacioniilismu "nacionaliziicijas" IIdzekli', in 
A. KalnaCa, 1. Lokmane (eds), Voloda: nozime unforma. 3: Teorija un metodologija 
latviesu valodniecibii, Riga: LU Akademiskais apgiids. 

Horner, K. and Weber, J.-J. (2008), 'The language situation in Luxembourg', Current 
Issues in Language Planning, 9: I, pp. 69-128. 

Hosbi, M. (1988), :t\l.f\;f'A(·1 HliJt1! ('7 -+t1J1'f) [Gendai Chibetto-go bunpo 
(Rasabyogen)], Tokyo: Yunesuko Higashi Ajia Bunka Kenkyii Senti!. 

Hoshi, M. et al. (1981-90), Texts of Tibetan Folktales, Tokyo: Toyo Bunko. 
Hualde, J. I. (1991), Basque Phonology, London: Routledge. 
Hualde, J. 1. and Ortiz de Urbina, J. (eds) (2003), A Grammar of Basque, Berlin: De 

Gruyter. 
Huang, Y. (2000), Anaphora: A Cross-Linguistic Study, Oxford: Oxford University 

Press. 
Huayong, L. and Zhe, M. (2008), 'The meaning morphemes "son" and diminutive form in 

Lianjiang dialect ofYue group', Linguistic Sciences 7: 6, pp.626-35. 
Hunston, S. and Thompson, G. (eds) (2000), Evaluation in Text: Authorial Stance and the 

Constroction of Discourse, Oxford: Oxford University Press. 
Hurch, B. (ed.) (2005), Studies on Reduplication, Berlin: De Gruyter. 
Hutchinson, J. P. (I98\), The Kanuri Language: A Reference Grammar, Madison: 

University of Wisconsin. 
Hyman, L. M. (ed.) (1979), Aghem Grammatical Stntcture, Los Angeles: University of 

South California. 
Hyman, L. M. (1981), 'Tonal accent in Somali', Studies in African Linguistics, 12: 2, 

pp.169--201. 
lacobini, C. and Adinolfi, A. (2008), 'La derivazione nel parlato dell' italiano messa a con

fronto con quella dello scritto', in M. Pettorino, A. Giannini, M. Vallone and R. Savy 
(eds), La comunicazione parlata: Atti del Congresso Internazionale (Napolil 24~25 

febbraio 2006), Naples: Liguori, pp.494-5 12. 
Inchaurralde, C. (1997), 'Space, reference, and emotional involvement', in S. Niemeier 

and R. Dirven (eds), The Language of Emotions, Amsterdam: Benjamins, 
pp.135-54. 

INDEC (2004-5), Encuesta complementaria de pueblos indigenas, Instituto Nacional de 
Estadisticas y Censos, hUp:llwww.indec.gov.ar/webcenso/ECPl/index_ecpi.asp 

Indigenous Language Dictionary Project (2008), Yami (Tao) Dictionary Project, http:// 
yamibow.cs.pu.edu.tw/index en.htm. 

INEC (2011), X Censo Nacional de Poblacian y VI de Vivienda: resultados generales, San 
Jose: Instituto Nacional de Estadistica y Censos. 

Ingram, A. (2001), Anamuxra, Sydney: University o[Sydney. 



References 673 

Inkelas, S. (20 I 4), 'Reduplication', in R. Lieber and P. Stekauer (eds), The Oxford Handbook 
of Derivational Morphology, Oxford: Oxford University Press, pp.169-89. 

Inkelas, S. and Zoll, C. (2005), Reduplication: Doubling in Morphology, Cambridge: 
Cambridge University Press. 

Institut d'Estudis Catalans (2002), Gramatica de la lIengua catalana, Barcelona: Institut 
d'Estudis Catalans. Preliminary version, http:// http://www.iecat.netiinstitucio/ 
seccions/filologica/gramatica. 

Izre'el, S. (2009), 'Constructive constructions: Semitic verbal morphology and beyond', 
in G. Goldenberg and A. Shisha-Halevy (eds), Egyptian, Semitic and General 
Grammar: Studies in Memory of H. J. Polotsky, Jerusalem: Israel Academy of 
Sciences and Humanities, pp. 106-30. 

Jackendoff, R. (1990), Semantic Structures, Cambridge, MA: MIT Press. 
Jackendoff, R. (1991), 'Parts and boundaries'. in B. Levin and S. Pinker (eds), Lexical and 

Conceptual Semantics, Oxford: Blackwell, pp. 9-45. 
Jaeggli, O. (1980), 'Spanish diminutives', in F. H. Nuessel (ed.), Contemporary 

Studies in Romance Languages, Bloomington: Indiana University Linguistics Club, 
pp.142-58. 

Jamieson, C. (1982), 'Confiated subsystems marking person and aspect in Chiquihuitlan 
Mazatec verb', Internationl Journal of American Linguistics, 48, pp. 139-67. 

Jamieson, C. (1988), Gramatica mazateca del Municipio de ChuiquihuUlan, Oaxaca, 
Mexico: Instituto Lingilistico de Verano. 

Janhunen, J. (1999), 'Tonogenesis in Northeast Asia: Udeghe as a tone language', Journal 
de fa Societe Finno-Ougrienne, 88, pp. 31-8. 

Jannaris, A. N. (1897), An Historical Greek Grammar, London: Macmillan. 
Javarek, V. and Sudjic, M. (1973), Teach Yourself Books: Serbo-Croat, London: Hodder. 
lendraschek, G. (2009a), 'Switch-reference constructions in Iatmul: forms, functions, and 

development', Lingua, 119, pp.1316-39. 
Jendraschek, G. (2009b), 'Origin and development of the Iatmul focus construction: sub

ordination, desubordination, resubordination', Folia Linguistica, 43: 2, pp. 345-90. 
Jendraschek, G. (2009c), 'Clause linkage in a language without coordination: the adjoined 

clause in latmu1', in J. Helmbrecht, Y.-M. Shin, S. Skopeteas and E. Verhoeven 
(eds), Form and Function in Language Research: Papers in Honour of Christian 
Lehmann, Berlin: De Gruyter, pp.139-50. 

Jendraschek, G. (2011), 'Questions on transitivity: Iatmul and beyond', in F. Kratochvil, 
A. Coupe and R. J. LaPolla (eds), Studies in Transitivity: Insights from Language 
Documentation, special issue of Studies in Language, 35: 3, pp. 555-87. 

Jendraschek, G. (2012),A Grammaroflatmul, Habilitationsschrift, Universitiit Regensburg. 
Jespersen, O. (1922), Language: Its NaWre, Development and Origin, London: Allen and 

Unwin. 
Jespersen, O. (1933), 'Symbolic value ofthe vowel i', in O. Jespersen, Linguistica: Selected 

Papers in English, French and German, Copenhagen: Levin and Munksgaard, 
pp.283-303. 

Jette, J. (1907), On the Language of the Ten'a: Part 3, MS K0898Jl907a, Fairbanks: 
Alaska Native Language Archive. 

Jette, J. and Jones, E. (2000), Koyukon Athabaskan Dictionary, Fairbanks: Alaska Native 
Language Center. 

Jimenez de la Espada, M. (ed.) (1965), Relaciones geograficas de Indias: Peril, 3 vols., 
Madrid: Atlas. 



674 References 

Johanson, L. (1998), 'The stmcture ofTurkic', in L. Johanson and E. A. Csat6 (eds), Turkic 
Languages, London: Routledge, pp. 30-66. 

Johanson, L. and Csato, E. A. (eds) (1998), Turkic Languages, London: Routledge. 
Johns, A. (2001), 'An inclination towards accusative', Lingustica Atlantica, 21, pp. 127-44. 
Johns, A. (2007), 'Restricting noun incorporation: root movement', Natural Language & 

Linguistic TheOlY, 25, pp.535-76. 
Johns, A. (2014), 'Eskimo-Aleut', in R. Lieber and P. Stekauer (eds), The Oxford Handbook 

of Derivational Morphology, Oxford: Oxford University Press, pp. 702-23. 
Johnson, M. (1987), The Body in the Mind: The Bodily Basis of Meaning, imagination, and 

Reason, Chicago: University of Chicago Press. 
Johnston, T. and Schembri, A. (1999), 'On defining lexeme in a signed language', Sign 

Language & Linguistics, 2: 2, pp. 115-85. 
Josefsson, G. (1997), On the Principles of Word Formation in Swedish, Lund: Lund 

University Press. 
Jurafsky, D. (1993), 'Universals in the semantics of the diminutive', Proceedings of the 

Annual Meeting of the Berkeley Linguistics Society, 19: I, pp. 423-36. 
Jurafsky, D. (1996), 'Universal tendencies in the semantics of the diminutive', Language, 

72: 3, pp. 533-7S. 
Katmarova, A. (2010), 'A short survey of diminutives in Slovak and English', in 

A. Kacmarova (ed.),English Matters, pp.17-21, http://www.pulib.sklelpub2IFHPV/ 
Kacmaroval/index.html 

Kadima. M. (1969). Le systeme des classes en bantou, Leuven: Vander. 
Kahane, H. and Kahane-Toole, R. (1948-9), 'The augmentative feminine in the Romance 

languages', Romance Philology, 2, pp. 135-75. 
Kalbasi, l. (1992), Sakht-e Eshteghaghi-ye Farsi-ye Emruz, Tehran: Institute of Human 

Sciences and Cultural Studies. 
Kalme, V and Smiltniece, G. (2001), Latvie'u literilrils valodas morfologija un 

viirddarinasana, Liepaja: LiePA. 
Kalnaca, A. (2011), MoifoloiJijas stilistika, Riga: LU Akademiskais apgiids. 
Kalnaca, A. and Lokmane, I. (2012), 'Semantics and distribution of Latvian reflexive 

verbs', in A. Usoniene, N. Nau and 1. Dabasinskiene (eds), Multiple Perspectives 
in Linguistic Research on Baltic Languages, Newcastle upon Tyne: Cambridge 
Scholars, pp. 231-59. 

Kandybowicz, J. (200S), The Grammar of Repetition: Nupe Grammar at the Syntax
Phonology Interface, Amsterdam: Benjamins. 

Kardos, E. (2011), Toward a Scalar Semantic Analysis ofTelicity in Hungarian, University 
of Debrecen: PhD dissertation. 

Kari, J. (1975a), 'A classification of Tanaina dialects', Anthropological Papers of the 
University of Alaska, 17: 2, pp.49-53. 

Kari, J. (1975b), 'The disjunct boundary in the Navajo and Tanaina verb prefix complexes', 
International Journal of American Linguistics, 41: 4, pp. 330-45. 

Kari, J. (1990), Ahtna Athabaskan Dictionary, Fairbanks: Alaska Native Language 
Center. 

Kari, J. (2007), Dena 'ina Topical Dictionary, Fairbanks: Alaska Native Language Center. 
Kari, J. (n.d.), Dena 'ina Lexical File, Lexware document, unpublished MS. 
Karttunen, F. (1990), 'Conventions of polite speech in Nahuatl', Estudios di Cultura 

Nahuatl 20, pp. 281-96, http://www.historicas.unam.mxipublicaciones/revistas/ 
nahuatl/pdf/ecn20/344.pdf. 



References 675 

Kasper, G. (1990), 'Linguistic politeness: current research issues', Journal of Pragmatics, 
14: 2, pp.193-218. 

Katamba, F. (1993), Morphology, London: Macmillan. 
Kaye, A. (ed.) (2007), Morphologies of Asia andAJrica, Winona Lake, IN: Eisenbrauns. 
Keen, S. (1972), A Description of the Yukulta Language: An Australian Aboriginal 

Language of North-West Queensland, Monash University: MAdissertation. 
Keen, S. (1983), 'Yukulta', in R. M. W. Dixon and B. J. Blake (eds), Handbook of 

Australian Languages, Canberra: Australian National University Press, pp. 190-304. 
Keller, R. (1984), 'Bemerkungen zur Theorie des sprachlichen Wandels', Zeitschriftfiir 

Germanistische Linguistik, 12, pp.63-81. 
Kempe, V. and Brooks, P. J. (2001), 'The role of diminutives in Russian gender learning: 

Can child-directed speech facilitate the acquisition of inflectional morphology?', 
Language Learning, 51, pp. 221-56. 

Kempe, V., Brooks, P. J., Mironova, N. and Fedorova, O. (2003), 'Diminutivization 
supports gender acquisition in Russian children', Journal of Child Language, 30, 
pp.I-15. 

Kempe, V., Brooks, P. J. and Pirott, L. (2001), 'How can child-directed speech facilitate 
the acquisition ofmorphology?\ in M. Almgren, A. Barrena, M.-J. Ezeizabarrena, 
I. ldiazahal and B. MacWhinney (eds), Research on Child Language Acquisition: 
Proceedings of the 8th Conference of the International Association for the Study of 
Child Language, Somerville, MA: Cascadilla, pp.1237-47. 

Kenesei, I., Vago, R. M. and Fenyvesi, A. (1998), Hungarian, London: Routledge. 
Kennedy, C. and McNally, L. (2005), 'Scale structure, degree modification and the seman

tic typology of gradable predicates', Language, 81, pp. 345-81. 
Kerswill, P. (2006), 'Migration and language', in U. Ammon, N. Dittmar, K. J. Mattheier 

and P. Trudgill (eds), Sociolinguistics/Soziolinguistik, 2nd edn, Berlin: De Gmyter, 
vo!' 3.3, pp. 2271-85. 

Keshani, K. (1993), Eshteghagh-e Pasvandi dar Zaban-e Farsi-ye Emnlz, Tehran: 
Markaz-e Nashr-e Daneshgahi (Iran University Press). 

Ketrez, F. N. and Aksu-Ko" A. (2007), 'The (scarcity of) diminutives in Turkish 
child language', in I. Savickiene and W. U. Dressler (eds), The Acquisition 
of Diminutives: A Cross-Linguistic Perspective, Amsterdam: Benjamins, 
pp.279-93. 

Khalilov, M. and Khalilova, Z. (forthcoming), 'Bezhta', in P. O. MUller, I. Ohnheiser, 
S. Olsen and F. Rainer (eds), Word-Formation: An International Handbook of the 
Languages of Europe, Berlin: De Gmyter. 

Khurnalo, J. S. M. (1987), An Autosegmental Account of Zulu Phonology, University of the 
Witwatersrand, Johannesburg: PhD dissertation. 

Kiefer, F. (ed.) (2000), StrukturcJlis magyor nyelvtan. 3: Morfologia, Budapest: Hungarian 
Academy of Sciences. 

Kiefer, F. (2004), 'Morphopragmatic phenomena in Hungarian', Acta Linguistica 
Hungarica, 51, pp.325-49. 

Kiefer, F. and Laakso, J. (2014), 'Uralic derivational morphology', in R. Lieber and P. 
Stekauer (eds), The Oxford Handbook of Derivational Morphology, Oxford: Oxford 
University Press, pp. 473-92. 

Kiefer, F. and Ladanyi, M. (2000a), 'A szokepzes', in F. Kiefer (ed.), Stnlkturalis 
magyar nyelvtan. 3: Morfologia, Budapest: Hungarian Academy of Sciences, 
pp.137-64. 



676 References 

Kiefer, F. and Ladanyi, M. (2000b), 'Morfoszintaktikailag semleges szokepzes', in 
F. Kiefer (ed.), Stl'ukturrilis magyar nyelvtan. 3: MOIfol6gta, Budapest: Hungarian 
Academy of Sciences, pp.165-214. 

Kilani-Schoch, M. and Dressler, W. U. (1999a), 'Morphopragmatique interactionelle: les 
formations en -0 du francais bronche', in L. Tonelli and W. U. Dressler (eds),Natural 
Morphology: Perspectives for the Nineties, Padua: Unipress, pp. 31-52. 

Kilani-Schoch, M. and Dressler, W. U. (1999b), 'Perspective morphopragmatique sur les 
formations en -0 du fran~ais branche', in I. Mel'cuk (ed.), Dictionnaire explicatif 
et combinatoire du /ram;ais contemporain: recherches lexico-semantiques IV, 
Montreal: Les Presses de I'Universite de Montreal, pp. 55-66. 

Kilani-Schoch, M. and Dressler, W. U. (2005), Morphologie naturelle et flexion du verbe 
/ranr;ais, TUbingen: NaIT. 

King, K. and Melzi, G. (2004), 'Intimacy, imitation and language learning: Spanish dimin
utives in mother-child conversation', First Language, 24, pp. 241--61. 

Kiparsky, P. (1998), 'Partitive case and aspect', in M. Butt and W. Geuder (eds), The 
Projection of Arguments, Stanford: CSLJ, pp.265-307. 

Kirchner, M. (1998), 'Kazakh and Karakalpak', in L. Johanson and E. A. Csato (eds), 
Turldc Languages, London: Routledge, pp. 319-32. 

Kirk, P. L. (1966), Proto-Mazatec Phonology, University of Washington: PhD dissertation. 
Kirk, P. L. (1970), 'Dialect intelligibility testing: the Mazatec study', Internationa/ Journa/ 

of American Linguistics, 36: 3, pp. 205-1 1. 
Kitamura, H. (1975), 'The honorifics in Tibetan', Acta Asiatica, 29, pp. 56-74. 
Kitamura, H. (1977), Tibetan: Lhasa Dialect, Tokyo: Asia Africa Gengo Bunka Kenkyiijo, 

Tokyo Gaikokugo Daigaku. 
Klein, H. (1979), 'Noun classifiers in Toba', in M. Mathiot (ed.), Ethnolinguistics: Boas, 

Sapir and Whoif Revisited, The Hague: Mouton, pp. 85-95. 
Klein, T. (2006), 'Segmental typology of African creole languages: examining uniformity, 

simplification and simplicity', in F. A. Olaoba and M. A. Pemberton (eds), Selected 
Proceedings a/the 36th Annual Conference on African Linguistics, Somerville, MA: 
Cascadilla Proceedings Project, pp.42-50. 

Klimas,A. (1974), 'Studies on word-formation in Lithuanian', Lituanus 20: 3, http://www. 
lituanus.org. 

Klimaszewska, Z. (1983), Diminutive und augmentative Ausdrucksmoglichkeitendes 
Niederliindischen, Deutschen und Polnischen: Eine Icon/rontative Darstellung, 
Wroclaw: Wydawnictwo Polskiej Akademii Nauk. 

Klokeid, T. J. (1976), Topics in Lardi! Grammar, MIT: PhD dissertation. 
Kobakhidze, A. (1962), 'J606!'l~OO)o\l \J,(ija!'lD~' (ij'lv~(jo' [The formation of diminu

tives in Rachianl, iberiu/-k'avk'asiuri enatmecniereba, 13, pp.157-61. 
Koeler, H. (1842), 'Einige Notizen iiber die Eingeborenenan der Ostkiiste des St. Vincent's 

Golfs in SUd-Australien, 1837 und 1838', Monatsberichte ueber die Verhand/ungen 
del' Gesellschaftfoer Erdkunde zu Berlin, 3, pp.42-7. 

Korecky-KrOll, K. (2011), Del' Erwerb del' Nomina/morph%gie bei zwei Wiener Kindem: 
Eine Untersuchung im Rahmen der Naturlichkeitstheorie, University of Vienna: PhD 
dissertation. 

Korecky-KrOll, K. and Dressler, W. U. (2007), 'Diminutives and hypocoristics in Austrian 
German (AG)" in 1. Savickiene and W. U. Dressler (eds), The Acquisition of 
Diminutives: A Cross-Linguistic Perspective, Amsterdam: Benjamins, pp. 207-30. 

Korecky-KrOll, K. and Dressler, W. U. (2010), 'Diminutiverb bei zwei Wiener Kindem', 



678 References 

semantics', in R. Bartsch, 1. van Benthem and P. van Erude Boas (eds), Semantics 
and Contextual Expression, Dordrecht: Foris, pp. 75-115. 

Krifka, M. (1992), 'Thematic relations as links between nominal reference and temporal 
constitution', in I. Sag and A. Szabo1csi (eds), Lexical Matters, Stanford: CSU. 
pp.29-53. 

Krifka, M. (1998), 'The origins oftelicity', in S. Rothstein (ed.), Events and Grammar, 
Dordrecht: Kluwer, pp.I97-235. 

Krishnamurti, Bh. (2003), The Dravidian Languages, Cambridge: Cambridge University 
Press. 

Krishnamurti, Bh. and Gwynn, J. P. L. (1985), A Grammar of Modern Telugu, Delhi: 
Oxford University Press. 

Krjukova, E. (2005), Klass slov-opredelitelej v enisejskikh jazykakh, Tomsk: Candidate 
degree dissertation. 

Kroger, F. (1992), Buli-English Dictionary, MUnster: Lit. 
Kruez, R. (1996), 'The use of verbal irony: cues and constraints', in J. Mio and A. Katz 

(eds), Metaphor: Implications and Applications, Mahwah, NJ: Lawrence Erlbaum, 
pp.23-38. 

Kyle, J. and WoH, B. (eds) (1985), Sign Language: The Study of Deaf People and their 
Language, Cambridge: Cambridge University Press. 

Laalo, K. (1998), 'Diminutives in Finnish child-directed and child speech', in S. Gillis 
(ed.), 'Studies in the acquisition of number and diminutive marking', Antwerp 
Papers in Linguistics 95, pp. 138-48, http://uahost.uantwerpen.be/apil/apil95/dimin
utives1.pdf. 

Laalo, K. (2001), 'Diminutives in Finnish child-directed and child speech: morphoprag
matic and morphophonemic aspects' • Psychology of Language and Communication, 
5: 2, pp. 72-80. 

Labov, W. (1990), 'On the adequacy of natural languages: the development of tense', 
in J. Singler (ed.), Pidgin and Creole Tense-Mood-Aspect Systems, Amsterdam: 
Benjamins, pp. I-58. 

I.abume, L. (1999), 'Les derives evaluatifs du japonais et I'emergence de la marque', 
Silexicales, 2, pp.107-16. 

Ladanyi, M. (2007), Produktivitas lis analogia a szokepzesben: elvek es esetek, Budapest: 
Tinta Konyvkiado. 

Ladegaard, H. J. (2003), 'Politeness in young children's speech: context, peer group influ
ence and pragmatic competence', Journal of Pragmatics, 36, pp. 2003~22. 

Lafone y Quevedo, S. A. (1894), 'Los Lules', Boletin del Instituto Geografico Argentino, 
IS, pp.185-246. 

Lai, H.-L. (2006), 'Iconic coding of conceptualization: Hakka reduplicative constructions', 
Language and Linguistics, 7: 2, pp.483-99. 

Lakoff, G. (1972), 'Hedges: a study in meaning criteria and the logic of fuzzy concepts', 
Chicago Linguistic Society Papers, 8, pp. 183-228. 

Lakoff, G. (1987), Women, Fire, and Dangerous Things: What Categories Reveal About 
the Mind, Chicago: University of Chicago Press. 

Lakoff, G. and Johnson, M. (1980), Metaphors We Live By, Chicago: University of 
Chicago Press. 

Lakoff, R. (1975), Language and Woman's Place, New York: Harper and Row. 
Larnpitelli, N. (2012), 'La flexion nominale en somali de Djibouti: Constatations empir

iques et implications theoriques' , paper presented at Xuska 40 guurada farsoomaliida 



References 679 

(Celebrations for the 40th anniversary of Somali writing), Universite de Djibouti, 
Djibouti, 17-22 December, 

Langacker, R. (1987), Foundotions of Cognitive Grammar. Vol. i, Stanford: Stanford 
University Press. 

Laoust, B. (1921), Cours de berbere marocain, Paris: A. ChaUamel Editeur. 
LaPolla, R. J. (2001), 'The role of migration and language contact in the development 

of the Sino-Tibetan language family', in R. M. W. Dixon and A. Y. Aikhenvald 
(eds), Areal Diffusion and Genetic inheritance: Case Studies in Language Change, 
Oxford: Oxford University Press, pp. 22S-S4. 

Lass, R. (1997), Historical Linguistics and Language Change, Cambridge: Cambridge 
University Press. 

Laugbren, M. (1984), 'Warlpiri baby talk', Australian Journal of Linguistics, 4: 1, 
pp.73-88. 

Laugbren, M. (1986), Warlpiri Moths Resource Material, Yuendumu: Bilingual Resources 
Development Unit. 

Lazaro Mora, F. (1999), 'La derivacion apreciativa', in I. Bosque and V. Demonte 
(eds), Gramatica descriptiva de fa fengua esparlOfa, Madrid: Espasa, vol. 3, 
pp.4645-82. 

Lazzeroni, R. (1963), 'Per la storia dei derivati in -on- ne1le lingue classiche', Studi e Saggi 
Linguistici, 3, pp.I-48. 

Lefebvre, C. (2003), 'The emergence of productive morphology in creole languages: the 
case of Haitian Creole', Yearbook of Morphology 2002, pp.35-81. 

Legislative Assembly of Nunavut (2002), Debates (Hansard), 22 February. 
Lehmann, C. (200S), 'Typologie d'une langue sans cas: Ie maya yucateque', Travaux du 

SELF, 10, pp.101-14. 
Leonard, J. L. (2010), 'Enquetes exploratoires pour l'ALMaz (Atlas LingiiisticoMazateco): 

elicitation croisee, entre typologie et codification d'une langue otomangue', 
Geolinguistique, 12, pp.S9-109. 

Leonard, J. L., Dell' Aquila, V. and Gaillard-Corvaglia, A. (2012), 'The ALMaz (Atlas 
Lingiiistico Mazateco): from geolinguistic data processing to typological traits', 
STUF, 65: I, pp. 78-94. 

Leonard, J. L. and Kihm, A. (20 I 0), 'Verb inflection in Chiquihuitlan Mazatec: a fragment 
and a PFM approach', in S. MUller (ed.), Proceedings of the HPSGJO Conference, 
Stanford: CSLI, pp.288-306, http://csli-publications.stanford.edulHPSG/2010/ 
leonard-kihm.pdf. 

Leonard, J. L. and Kihm, A. (2012), 'Classes flexionneUes du mazatec et diasysteme: 
empirisme critique et formalisation', Bulletin de fa Societe de Linguistique de Paris, 
CVIl: I, pp. 379-446. 

Lepskaja, N. 1. (1997), Jazyk reb}onka: ontogenez reievo} kommunikacii, Moscow: 
Lomonosov University. 

LeSourd, P. (1995), 'Diminutive verb forms in Passamaquoddy', International Journal of 
American Linguistics, 61: 1, pp.103-34. 

Levinson, S. C. (1983), Pragmatics, Cambridge: Cambridge University Press. 
Lewis, M. P., Simons, O. F. and Fennig, D. C. (2014), Ethnologue: Languages of the world, 

seventeenth edition, Danas: SIL. Online version: hltp:llwww.ethnologue.com. 
Li, C. N. and Thompson, S. A. (1981), Mandarin Chinese: A Functional Reference 

Grammar, Berkeley: University of California Press. 
Li, F.-K. (1930), Mattole: An Athabaskan Language, Chicago: University of Chicago Press. 



680 References 

Lieber, R. and Stekauer, P. (eds) (forthcoming), The Oxford Handbook of Derivational 
Morphology, Oxford: Oxford University Press. 

Lin, H. (2001), A Grammar of Mandarin Chinese, Munich: Lincom Europa. 
Lindauer, M. S. (1988), 'Size and distance perception of the physiognomic stimulus 

taketa', Bulletin of the Psychonomic Society, 26: 3, pp.217-20. 
Lloret, M. R. (1996), 'Els diminutius i les marques de genere', in Eslltdis de IingiJistica i 

filologia oferts a Antoni M Badia i Margarit, Barcelona: Publicacions de I' Abadia 
de Montserrat, vol. 3, pp. 63-76. 

Lloret, M. R. (2013), 'Diferencies en les terminacions flexives dels elements nominals', 
in E. Clua and M. R. Lloret (eds), Qiiestions de morfologia i lexic%gia catalanes: 
Va/urn d'homentage a Joaquim Viaplana, Alacant: Institut Interuniversitari de 
Filologia Valenciana, pp. 245-78. 

LaD (2007-), Liitzebuerger Online Dictionnaire, http://www.lod.lullod. 
Lomtatidze, K. (1987), '5'010lJ,,,,50lJ 'b"'l'>o lJ'hO~olJ V,(iia"'050lJ, CJ!' d505('l5001('l50lJ 

-0' lJ'::J'I3odlJolJ lJ'd001holJ'013olJ d,(ii01'::J~OO' [Issues on the formation of some 
kinship terms and the diminutive suffix -fa in Georgian], iberiul-k'avk'asiuri enat
mecniereba, 26, pp. 68-73. 

Longobardi, G. (1994), 'Reference and proper names: a theory ofN-movement in syntax 
and Logical Form', Linguistic Inquiry, 25: 4, pp.609-65. 

Lovick, O. (2005), Agentivity and Participant Marking: A Text-Based Study, Universitat 
zu K61n: PhD dissertation. 

Lovick, O. (2007), Dena 'ina Texts, MS T1004L2007, Fairbanks: Alaska Native Language 
Archive. 

Lowenstamm, J. (1990), 'Vocalic length and syllable structure in Semitic', inA. S. Kaye 
(ed.), Semitic Studies in Honor ofWolfLes/au on the Occasion of his 85th Birthday, 
Wiesbaden: Harrassowitz, pp. 949-65. 

Lowenstarnm, J. (1996), 'CV as the only syllable type', in J. Durand and B. Laks (eds), 
Current Trends in Phonology: Models and Methods, Salford: ESR, pp.419-41. 

Liihr, R. (ed.) (2008), Nominale Wortbildung des Indogermanischen in Grundziigen: 
Die Wortbildungsmuster ausgewahlter indogermansicher Einzelsprachen. Band 2, 
Hamburg: Dr. Kovac. 

Luo, K. (1987), fil1l:/ii'lral; [The Xinyi Dialect], Guangzhou: Zhongshan Daxue 
Chubanshe. 

LWB [~Tockert, J., Palgen, H., Meyers, J., Ludovicy, E., Bruch, R., Dumont, 1., Rinnen, 
H., Hess, J., Koenig, L. et al.] (1950-77), Luxemburger Warterbuch, Luxemburg: 
Linden. 

Lyra Language Editor (n.d.), http://test.aymara.ufl.edu/LyraEditorilanguageeditor.html. 
Machoni [Maccioni], A. (1732), Arte y vocabulario de la lengua lule y tonocote, Madrid: 

Herederos de Juan Garcia lnfanzon. 
Madondo, L. (2000), Some Aspects of Eva/uative Morphology in Zulu, http://uzspace. 

uzul u.ac .zalb itstreamlhandle/l 05 3 0/64 7ISome%20Aspects%200f''1020evalua
tive%20morphology%20in%20Zulu. %20L.M.M.S. %20Madondo.pdf?sequence~ I. 

Magni, E. (1999), 'Semantique du diminutif et relations d'appartenance', Silexicales, 2, 
pp.139-48. 

Mahieu, M.-A. and Tersis, N. (eds) (2009), Variations on Polysynthesis, Amsterdam: 
Benjamins. 

Maho, J. F. (1999), A Comparative Study of Banllt Noun Classes, University of GOteborg: 
PhD dissertation. 



References 681 

Maienborn, C. (2005), 'On the limits of the Davidsonian approach: the case of copula sen
tences', Theoretical Linguistics, 31, pp. 275-316. 

Maisak, T. and Ganenkov, D. (forthcoming), 'Agbul' , in P. O. MUller, I. Obnbeiser, 
S. Olsen and F. Rainer (eds), Word-Formation: An International Handbook of the 
Languages of Europe, Berlin: De Gruyter. 

Malcolm, D. M. (1960), A New Zulu Manual, Cape Town: Longman. 
Malkiel, Y. (1959), 'The two sources of the Hispanic suffix -azo, -aco', Language, 35, 

pp.139-48. 
Malmgren, S.-G. (1994), Svensk lexikologi, Lund: Studentlitteratur. 
Manova, S. (2005), 'Derivation versus inflection in three inflecting languages', in 

W. U. Dressler, D. Kastovsky, O. E. Pfeiffer and F. Rainer (eds), Morphology and its 
Demarcations, Amsterdam: Benjamins, pp. 233-52. 

Mansuur,A. (ed.) (1988),Le lingue Cuscitiche e it Somalo, Rome: MAE, Dipartimento per 
la Cooperazione allo Sviluppo. 

Margery, E. (1989), Diccionario cabecar-espanol espanol-cabecar, San Jose: Editorial de 
la Universidad de Costa Rica. 

Marrero, v., Aguirre, C. and Albahi, M. J. (2007), 'The acquisition of diminutives in 
Spanish', in 1. Savickiene and W. U. Dressler (eds), The Acquisition o/Diminutives: 
A Cross-Linguistic Perspective, Amsterdam: Benjamins, pp.155-81. 

Martin, J. (201O),A Grammar of the CreekLanguage, Lincoln: University of Nebraska Press. 
Martinet, A. (1960), itements de linguistique gemirale, Paris: Armand Colin. 
Martirosovi,A. (1978), '3505('}&oOJo b;bD<:!,D&o d3D<:!' d;o,""3<:!'oo' [Diminutives in Old 

Georgian], iberiul-k'avk'asiuri enatmecniereba, 20, pp.108-20. 
Marty, A. (1908), Untersuchungen zur Grundlegung der allgemeinen Gramatik und 

Sprachphilosophie, Halle: Niemeyer. 
Matasovie, R. (forthcoming), 'Kabardi', in P. O. MUller, I. Obnbeiser, S. Olsen and 

F. Rainer (eds), Word-Formation: An International Handbook of the Languages of 
Europe, Berlin: De Gruyter. 

Mathiassen, T. (1997),A Short GrammarofLotvian, Columbus, OH: Slavica. 
Maticsak, S. (forthcoming), 'Mordvinic', in P. O. MUller, 1. Ohnheiser, S. Olsen and 

F. Rainer (eds), Word-Formation: An Internotional Handbook of the Languages of 
Europe, Berlin: De Gruyter. 

Matisoff, 1. A. (1991), 'The mother of all morphemes: augmentatives and diminutives in 
areal and universal perspectives', in M. Ratliff and E. SchiIIer (eds), Papers from 
theftrst Annual Meeting o/the Southeast Asian Linguistics SOciety, Tempe: Arizona 
State University, pp.293-349. 

Matras, Y. (2007), 'The borrowability of structural categories', in Y. Matras and J. Sake! 
(eds), Grammatical Bon'owing in Cross-Linguistic Perspective, Berlin: De Gruyter, 
pp.3l-73. 

Mattes, V. (2006), 'One form - opposite meanings? Full reduplication in Bikol', paper 
presented at the Tenth International Conference on Austronesian Linguistics, Puerto 
Princesa City, Palawan, Philippines, 17-20 January, http://www-Ol.sil.org/asia/ 
philippines/ical!papers/mattes-diminutive%20and%20Augmentative%20Bikol.pdf. 

Matthews, S. and Yip, V. (2011), Cantonese: A Comprehensive Grammar, 2nd edn, 
London: Routledge. 

Mattiello, E. (2008), 'From sexgate to valletlopoli: contrasting English and Italian combin
ing fonns', in C. Vergaro (ed.), Conversarii: Dynamics of Language Contact in the 
Twenty-First Cen/lIIY. Vol. 2, Perugia: Guerra, pp. 177-90. 



682 References 

Mattiello, E. (2013), Extra-Grammatical Morphology in English, Berlin: De Gruyter. 
Mattissen, J. (2003), Dependent~Head Synthesis in Nivkh: A Contribution to a Typology of 

Polysynthesis, Amsterdam: Benjamins. 
McCarthy, J. J. (1981), 'A prosodic theory of nonconcatenative morphology', Linguistic 

Inquiry, 12, pp.373-418. 
McKay, G. R. (1975), Rembarnga: A Language of Central Arnhem Land, Australian 

National University: PhD dissertation. 
McKay, G. R. (2011), Rembarnga, a Language of Central Arnhem Land, Munich: Lincom 

Europa. 
McWhorter, J. (1998), 'Identifying the creole prototype: vindicating a typological class', 

Language, 74: 4, pp. 788~818. 
McWhorter, J. (2005), Defining Creole, Oxford: Oxford University Press. 
Mead, D. (2003), 'Evidence for a Celebic supergroup', in J. Lynch (ed.), Issues in 

Austronesian Historical Phonology, Canberra: Pacific Linguistics, pp. 115-41. 
Meille!, A. and Vaillant, A. (1952), Grammaire de la langue Serbo-Croate, Paris: 

E. Champion. 
Meir, I. (2012), 'Word classes and word formation', in R. Pfau, M. Steinbach and B. Woll 

(eds), Sign Language: An International Handbook, Berlin: De Gruyler, pp. 77~112. 
Melac, E., Robin, F. and Simon, C. (2014), Vocabulaire thematique de langue partee 

[ran9ais-tibetain, Paris: L' Asiatheque. 
Mel'cuk, I. and Podolsky, B. (1996), 'Stress in Modem Hebrew nominal inflection', 

Theoretical Linguistics, 22, pp.155~94. 
Melissaropoulou, D. (2006), H !,opqJOAoyt1Cll Bmliu(Uo[a tOU U1WKOptO!'ou otT] oU1A£KtUal 

ltotclia tT], EM1]vtlCij,: LUYKptOlj !,e tT]v KNE [Diminution in Greek Dialectal 
Variation: Comparison with Standard Modem Greek], University ofPatras: MA dis
sertation. 

Melissaropoulou, D. (2007), Mopq>oAoytlCij lteptypa<p1'j Kat aVaAuOlj toU MtKpacrtanK01J 
t31ro~atO~ Ku500vtOOv K'CU Moo"XOVl1OtroV [Word Formation in the Asia Minor 
Dialect of Kydonies and Moschonisia (Aivaliot)], University of Patras: PhD dis
sertation. 

Melissaropoulou, D. (2009). 'Augmentation vs. diminution in Greek dialectal variation: an 
optimal system', in G. Boye, F. Montennini andJ. Tseng (eds), Selected Proceedings 
of the 6th Decembrettes: Morphology in Bordeaux, Somerville, MA: Cascadilla, 
pp.125~37. 

Melissaropoulou, D. and Ralli, A. (2008), 'Headedness in diminutive formation: evidence 
from Modern Greek and its dialectal variation', Acta Linguistica Hungarica, 55, 
pp.183~204. 

Melzi, G. and King, K. (2003), 'Spanish diminutives in mother-child conversations', 
Journal of Child Language, 30, pp.281~304. 

Menz, A. (forthcoming), 'Gagauz', in P. O. MUller, I. Ohnheiser, S. Olsen and F. Rainer 
(eds), Word-Formation: An International Handbook of the Languages of Europe, 
Berlin: De Gruyler. 

Merlan, F. (1983), Ngalakan Grammar, Texts and Vocabulary, Canberra: Pacific 
Linguistics. 

Merlini Barbaresi, L. (2001), 'The pragmatics of the "diminutive" -y/ie suffix in English', 
in C. Schane-Wolles, J. Rennyson and F. Neubarth (eds), Naturally!, Turin: 
Rosenberg and Sellier, pp. 315~26. 

Merlini Barbaresi, L. (2002), 'Morfopragmatica: due paradigrni morfologici a confronto', 



Rr:;,ferences 683 

in G. Porcelli, M. L. Maggioni and p, Tomaghi (eds), Due codici a confronto, 
Brescia: La Scuola, pp.109-39. 

Merlini Barbaresi, L. (2004a), 'Alterazione', in M. Grossmann and F. Rainer (eds), La 
Jormazione delle parole in italiano, TUbingen: Niemeyer, pp. 264-92. 

Merlini Barbaresi, L. (2004b), 'Aggettivi deaggettivali', in M. Grossmann and F. Rainer 
(eds), LaJormazione delle parole in italiano, TUbingen: Niemeyer, pp.444-50. 

Merlini Barbaresi, L. (forthcoming), 'The pragmatics ofword-fonnation', in P. O. Milller, 
1. Ohnheiser, S. Olsen and F. Rainer (eds), Word-Formation: An International 
Handbook oj the Languages oj Europe, Berlin: De Gmyter. 

Messineo, C. (1991), 'Variantes dialectales del complejo lingiiistico toba', in 1. Braunstein 
(ed.), Hacia una nueva carta etnica del Gran Chaco 11, Las Lomitas: Centro del 
Hombre Antiguo Chaque!\o, pp.12-22. 

Messineo, C. (2003), Lengua toba (guaycurit): aspectos gramaticales y discursivos, 
Munich: Lincom Europa. 

Messineo, C. and CUneo, P. (2011), 'Ethnobiological classification in two indigenous 
languages of the Gran Chaco region: Toba (Guaycuruan) and Maka (Mataguayan)', 
Anthropological Linguistics, 53: 2, pp.132-69. 

Messineo, C. and Dell'Arciprete, A. (eds) (2005), Lo'onatacpi na qom derqui!'ecpi: 
materiales del taller de lengua y cultra toba, Buenos Aires: Ministerio de Educaci6n, 
Ciencia y Tecnologla. 

Mesthrie, R. (2006), 'Society and language: overview', in K. Brown (ed.), Encyclopedia oj 
Language and Linguistics, 2nd edn, Oxford: Elsevier, pp. 472-84. 

Mettouchi, A. (1999), 'Le "t" n'est-il qu'une marque de feminin en berbere (kabYle)?', 
Faits de Languages, 14, pp. 217-25. 

Miller, C. (2003), 'Reduplication in Arabic-based contact languages', in S. Kouwneberg 
(ed.), Twice as Meaningful: Reduplication in Pidgins, Creoles and Other Contact 
Languages, London: Batt1ebridge, pp.289-300. 

Miller, G. (2006), Latin Suffixal Derivatives in English and their Indo-European Ancestry, 
Oxford: Oxford University Press. 

Mirambel, A. (1940), 'Note sur Ie suffixe diminutif -aid en grec modeme', Bulletin de 10 
Societe de Linguistique de Paris, 41, pp. 89-91. 

Mistrik, J. (1985), 8tylistika, Bratislava: Slovenske pedagogicke nakladatel'stvo. 
Mithun, M. (1999), The Native Languages oj North America, Cambridge: Cambridge 

University Press. 
Mogharrabi, M. (1993), Tarldb dar Zaban-e Farsi, Tehran: Toos Press. 
Monaselidze, M. (2001), 'b860\>\)060 \>,a~,<::,o oS'Mo\> 'b86:1>",,6 [Preverbs with 

Medial Verbs], Tbilisi: tbilisis universit'et'is gamomcemloba. 
Montennini, F. (1999), 'L'apocope en italien en tant que procede de morphologie evalua

tive', Silexicales, 2, pp. 149-59. 
Moore, P. and Wheelock, A. (1990), Wolverine Myths and Visions: Dene Traditions from 

Northern Alberta, Lincoln: University of Nebraska Press. 
Morris, C. W. (1938), Foundations oj the Theory oj Signs, Chicago: University of Chicago 

Press. 
Mous, M. (2012), 'Cushitic', in Z. Frajzyngier and E. Shay (eds), The Atroasiatic 

Languages, Cambridge: Cambridge University Press, pp. 342-422. 
MUller, P.O., Ohnheiser, 1., Olsen, S. and Rainer, F. (eds) (forthcoming), Word

Formation: An International Handbook of the Languages of Europe, Berlin: 
De Gruyter. 



684 References 

Munro, P. (1988), 'Diminutive syntax', in W. Shipley (ed.), In Honor of Mary Haas, The 
Hague: Mouton, pp. 539~55. 

Murphy, N. (2006), Bodies and SOllls. or Spirited Bodies?, Cambridge: Cambridge 
University Press. 

MLLVG (Miisdienll latvieSu literiiriis valodas gramatika. I: Foniitika un morfologija) 
(1959), Riga: LPSR ZA izdevnieciba. 

Mutaka, N. and Tamanji, P. N. (2000), An Introduction to African Linguistics, Munich: 
Lincom Europa. 

Mutz, K. (1999), 'Les derives evaluatifs de l'italien: comment la diachronie explique la 
synchronie', Silexicales, 2, pp.161~7. 

Mutz, K. (2000), Die italienischen Modifikationssuffixe: Synchronie und DiachlVnie, 
Frankfurt: Peter Lang. 

Muysken, P. and Veenstra, T, (1994), 'Serial verbs', in 1. Arends, P. Muysken and N, Smith 
(eds), Pidgins and Creoles: An Introduction, Amsterdam: Benjamins, pp. 289~302. 

Myers, F. R. (1986), Pintupi Country, Pintllpi Self' Sentiment, Place and Politics among 
Western Desert Aborigines, Canberra: Australian Institute of Aboriginal Studies/ 
Washington, DC: Smithsonian Institution Press. 

Naden, T. (1989), 'Gur', in 1. Bendor-Samuel (ed.), The Niger-Congo Languages, New 
York: SILiLniversity Press of America. pp.140-68. 

Nanez, E. (1973), El diminutivo: historia y junciones en el espanal cltisico y moderno, 
Madrid: Gredos. 

Napoli, D. J. and Reynolds, B. (1995), 'Evaluative affixes in Italian', Yearbook of 
Morphology 1994, pp.151~78. 

Nash, D. (1982), 'Warlpiri verb roots and preverbs', in S. Swartz (ed.), Papers in Warlpiri 
Grammar: In Memory of Lothar Jagst, Darwin: SIL, pp. 165~216. 

Nedjalkov, I. V. (1997), Evenki, London: Routledge. 
Nercesian, V. (2011), Gramdtica del wichi, una lengua chaquena: interacci6nfonologia

mor/%gfa-sintaxis en elle.xico, Universidad de Buenos Aires: PhD dissertation. 
Nercesian, V. (2014), 'Matacoan', in R. Lieber and P. Stekauer (eds), The Oxford Handbook 

of Derivational Morphology, Oxford: Oxford University Press, pp. 743~66. 
Newell, L. E (2006), Romblomanon Dictionary, Manila: Linguistic Society of the 

Philippines. 
Newman, P. (1980), The Classification ofChadic within A./i'oasiatic, Leiden: Universitaire 

PeTS Leiden. 
Newton, G. (1996), Luxembourg and Letzebuergesch: Language and Communication at 

the Crossroads of Europe, Oxford: Oxford Universty Press. 
Ngakulmungan Kangka Leman (1996), Lardi! Dictionary, Gununa: Momington Shire 

Council. 
NGLEM (2010), Nueva gramatica de la lengua espallola: manual, Madrid: Asociaci6n de 

Academias de la Lengua Espanola. 
Nichols, J. (1971), 'Diminutive consonant symbolism in western North America', 

Language, 47: 4, pp. 826-48. 
Nichols, J. (1986), 'Head-marking and dependent-marking grammar', Language, 62: I, 

pp.56~84. 

Nieuwenhuis, P. (1985), Diminutives, University of Edinburgh: PhD dissertation. 
Nikolaeva, I. (2014), 'Altaic', in R. Lieber and P. Stekauer (eds), The Oxford Handbook of 

Derivational Morphology, Oxford: Oxford University Press, pp.493~508. 
Nikolaeva, I. and Tolskaya, M. (2001), A Grammar of Udihe, Berlin: De Gruyter. 



References 685 

Nishimoto, E. (2003), 'Measuring and comparing the productivity of Mandarin Chinese 
suffixes', Computational Linguistics and Chinese Language Processing. 8: I, 
pp.49-76. 

Noccetti, S., De Marco, A., Tonelli, L. and Dressler, W. U. (2007), 'The role of diminu
tives in the acquisition of Italian morphology', in L Savickiene and W. U. Dressler 
(eds), The Acquisition of Diminutives: A Cross-Linguistic Perspective, Amsterdam: 
Benjamins, pp.125-53. 

NUbling, D. (2006), 'Zur Entstehung und Struktur ungebiindigter Allomorphie: 
Pluralbildungsverfahren im Luxemburgischen', in C. Moulin and D. Nilbling (eds), 
Perspektiven einer linguistischen Luxemburgistik: Studien zu Diachronie und 
Synchronie, Heidelberg: Winter, pp.107-25. 

Nurse, D. and Philippson, G. (2003a), 'Introduction', in D. Nurse and G. Philippson (eds), 
The Bantu Languages, London: Routledge, pp.I-12. 

Nurse, D. and Philippson, G. (eds) (2003b), The Bantu Languages, London: Routledge. 
Nyst, V. A. S. (2007), A Descriptive Analysis of Adamorobe Sign Language (Ghana), 

Utrecht: LOT. 
Ohala, J. J. (1994), 'The frequency code underlies the sound-symbolic use of voice 

pitch', in L. Hinton, J. Nichols and J. Ohala (eds), Sound Symbolism, Cambridge: 
Cambridge University Press, pp. 325-47. 

Ohala, J. J. (1997), 'Sound symbolism', in Proceedings of the 4th Seoul International 
Conference on Linguistics (SICOL), Seoul: Linguistic Society of Korea, pp. 98-103. 

Okimlisis, J. (2004), Cree: Language of the Plains, Regina: Canadian Plains Research Center. 
Olmsted, H. (1994), 'Diminutive morphology of Russian children: a simplified subset 

of nominal declension in language acquisition', in C. E. Gribble, R. A. Rothstein, 
E. C. Haber, H. M. Olmsted, R. Szulkin and C. E. Townsend (eds), Alexander 
Lipson: In Memoriam, Columbus, OH: Slavica, pp.165-207. 

Ondrus, P., Horeck)" J. and Furdik, J. (1980), Sueasny slovenskf spisovny jazyk: 
Lexiko/6gia, Bratislava: Slovenske pedagogicke nakladatel'stvo. 

Ondrus, P. and Sabol, J. (1987), Uvod do stUdiajazykov, Bratislava: Slovenske pedago
gicke nakladatel'stvo. 

Oner, M. (1998), BugiinkiJ KINak Tiirk,esi, Ankara: TUrk Dil Kurumu Yaymlan. 
ORCAWETA (Organizaci6n Capitania Weenhayek y Tapiete) (2011), 'Resultados del 

censo Weenhayek', Plan estrategico de desarrollo del pueblo weenhayek 2011-2015, 
http://www.scribd.com/doc/ 144167 87 4/Plan-Estrategico-de-Desarrollo-Pueblo
Weenhayek -2011-2015 -ORCA WETA-Centro-Estudios-y-Proyectos-SRL-BG
Bolivia. 

Ota, T. (1987), 'l'1l!Jil!i1i'£5I:Jti* [A Historical Granunar of Modem Chinese], Beijing: 
Beijing Daxue Chubanshe. 

Otain., G. A. (1978), Kacheslvennye glagoly v nivxskomjazyke, Moscow: Nauka. 
Ott, D. (2011), 'Diminutive-formation in German: spelling out the classifier analysis', 

German Linguistics, 14, pp. 1-46. 
Paimovic, M. (2007), 'The acquisition of diminutives in Croatian', in I. Savickiene 

and W. U. Dressler (eds), The Acquisition of Diminutives: A Cross-Linguistic 
Perspective, Amsterdam: Benjamins. pp. 73-88. 

Pan, W., Ye, B. and Han, Y. (2004), ~il!ia'1*11ifiiJi:ldi1lJ'i: [Research on Word Formation in 
Chinese], Shanghai: Huadong Shifan Daxue Chubanshe. 

Panfilov, V. Z. (1962), Grammatika l1ivxskogojazyka. Tom 1, Moscow; Leningrad: Nauka. 
Panfilov, V. Z. (1965), Grammatika nivxskogojazyka. Tom 2, Moscow; Leningrad: Nauka. 



686 References 

Panocova, R. (2009), 'On sound symbolism in evaluative morphology of East Slavic 
languages', Sucasni doslidiennja z inozemnoji filolohiji, 7, pp. 324-8. 

PanocQva, R. (2011), 'Evaluative suffixes in Slavic', Bulletin of the Transilvanian 
University of Brasov Series IV: Philology and Cultural Studies, 53: 1, pp. 175-82. 

Parsons-Yazzie, E. and Speas, M. (2008), Dine Bizaad Binahoo 'aah/Rediscovering the 
Navqjo Language, Flagstaff: Salina Bookshelf. 

Payne, D. (1998), 'Maasai gender in typological perspective', Studies in African Linguistics, 
27: 2, pp. 159-75. 

Payne, T. E. (1997), Describing Morphosyntax: A Guide For Field Linguists, Cambridge: 
Cambridge University Press. 

Pecher, D. and Zwaan, R. (2005), 'Introduction to grounding cognition', in D. Pecher 
and R. Zwaan (eds), Grounding Cognition: The Role of Perception and Action 
in Memory, Language and Thinking, Cambridge: Cambridge University Press, 
pp.I-7. 

Pensalfini, R. (1997), Jingulu Grammar, Dictionary, and Texts, MIT: PhD dissertation. 
Pensalfini, R.. (2002), 'Vowel harmony in Jingulu', Lingua, 112, pp.561-86. 
Pensalfini, R. (2003), A Grammar of Jingulu: An Aboriginal Language of the Northern 

Territory, Canberra: Pacific Linguistics. 
Pensalfini, R. (2014), 'Verbs as spatial deixis markers in Jingulu', in D. Guillemin, 

R. Pensalfini and M. Turpin (eds), Language Description Informed by Theory, 
Amsterdam: Benjamins, pp.123-52. 

Pentland, D. H. (1975), 'Diminutive consonant symbolism in Algonquian', in W. Cowan 
(ed.), Papers of the Sixth Algonquian Conference, 1974, Ottawa: National Museums 
of Canada, pp.237-52. 

Perez Saldanya, M., SilTe Gomez, M. and Todoli Cervera, J. (2004), Morfologia catalana, 
Barcelona: Editorial UOC. 

Perrott, D. V. (1951), Teach Yourself Books: Swahili, London: Hodder. 
Perry, J. R. (2007), 'Morphology of Persian' , inA. S. Kaye (ed.), Morphologies of Asia and 

Africa, Winona Lake, IN: Eisenbrauns, vol. 2, pp. 975-1019. 
Pete, S. (1977), Diqelas Tukda: Transcribed and Edited by James Kari, Fairbanks: Alaska 

Native Language Center. 
Pete, S. (1989), 'The hunting dog: a Dena'ina tale of subsistence values', trans. B. Pete, 

J. Kari and J. Fall, Alaska Fish & Game, November-December, pp. 3-7. 
Pete, S. (2003), '1919 trip to Susitna station', in J. Kari and J. A. Pall (eds), Shem Pete's 

Alaska: The Territory of the Upper Cook Inlet Dena'ina, Fairbanks: University of 
Alaska Press, pp. 160-8. 

Petersen, W. (1910), GreekDiminutives in -ion, Weimar: R. Wagner Sohn. 
Petitta, G., Di Renzo, A., Chiari, I. and Rossini, P. (2013), 'Sign language representa

tion: new approaches to the study of Italian Sign Language (LIS)', in L. Meurant, 
A. Sinte, M. Van Herreweghe and M. Verrneerbergen (eds), Sign Language 
Research, Uses and Practices: Crossing Views on Theoretical and Applied Sign 
Language Linguistics, Berlin: De Gmyter/lshara Press, pp.137-58. 

Petrova, T. I. (1967), Jazyk orokov ul'ta, Leningrad: Nauka. 
Pfau, R. and Quer, J. (2010), 'Nonmanuals: their grammatical and prosodic roles', 

in D. Brentari (ed.), Sign Languages, Cambridge: Cambridge University Press, 
pp.381-402. 

Pfau, R., Steinbach, M. and Woll, B. (eds) (2012), Sign Language: An International 
Handbook, Berlin: De Gruyter. 



References 687 

Pharies, D. (2002), Diccionario etimol6gico de los sufijos espanoles y de otros elementos 
finales, Madrid: Gredos. 

Pike, K. (1948), Tone Languages: A Technique for Determining the Number and Types 
of Pitch Contrasts in a Language, with Studies in Tonemic Substitution and Fusion, 
Ann Arbor: University of Michingan Press. 

Pike, K. and Pike, E. (1947), 'Immediate constituents of Mazatec syllables' ,International 
Journal of American Linguistics, 13, pp.78-91. 

Pincus, D. (2012), Growing Up Brave: Expert Strategiesfor Helping Your Child Overcome 
Fear, Stress, and Anxiety, New York: Little, Brown. 

Pinto, I. (forthcoming), 'Sardinian', in P. O. MUller, I. Obnheiser, S. Olsen and F. Rainer 
(eds), Word-Formation: An International Handbook of the Languages of Europe, 
Berlin: De Gruyter. 

Pizzuto, E. and Corazza, S. (1996), 'Nouo morphology in Italian Sign Language (LIS)', 
Lingua, 98, pp.169-96. 

Plag, I., Dalton-Puffer, C. and Baayen, R. H. (1999), 'Morphological productivity across 
speech and writing', Journal of English Language and Linguistics, 3: 2, pp. 209-28. 

Plank, F. (1981), Morphologische (Ir-)Regularitiiten: Aspekte der Wortstrukturtheorie, 
TUbingen: Narr. 

Plank, F. (1994), 'Inflection and derivation', in R. E. Asher and J. M. Y. Simpson (eds), 
Encyclopedia of Language and Linguistics. Vol. 3, Oxford: Pergamon Press, 
pp.1671-8. 

Plank, F., Filimonova, E., Mayer, T. and Mayorava, T. (n.d.), The Universals Archive, 
http://typo.uni-konstanz.de/archive. 

Pochkhua, B. (1974), d>o,m'a<::'o aooll <::'OOll03"'<::''''00> [Lexicology of Georgian 
Language], Tbilisi: tbilisis universit'et'is gamomcemloba. 

Ponsonoe!, M. (2014), The Language of Emotions: The Case of Dalabon (Australia), 
Amsterdam: Benjamins. 

Ponsonnet, M. (2015), 'Nominal subclasses in Dalabon (South Western Amhern Land)'. 
Australian Journal of Linguistics, 35: I, pp.I-52. 

Potts, C. (2007), 'The expressive dimension', Theoretical Linguistics, 33, pp.165-97. 
Poulos, G. (1990), A Linguistic Analysis of Venda, Pretoria: Via Afrika. 
Poulos, G. and Msimang, C. T. (1998), A Linguistic Analysis of Zulu, Cape Town: Via 

Afrika. 
Pradilla, M. A. (ed.) (2011), Informe sabre la situacio de la llengua catalana, Barcelona: 

Observatori de la Llengua Catalana. 
Prieto, V. (2005), Spanish Evaluative Morphology: Pragmatic, Sociolinguistic, and 

Semantic Issues, University of Florida: PhD dissertation, http://etd.fc1a.edulUF/ 
UFEOO10940/prieto v.pdf. 

Protassova, E. and Voeikova, E. (2007), 'Diminutives in Russian at the early stages 
of acquisition', in I. Savickiene and W. U. Dressler (eds), The Acquisition of 
Diminutives: A Cross-Linguistic Perspective, Amsterdam: Benjamins, pp.43-72. 

Puglielli, A. (1984a), 'La derivazione nominale in somalo', in A. Puglielli (ed.), Aspelli 
morfologici, lessicali e della focalizzazione, Rome: MAE, Dipartimento per la 
Cooperazione a110 Sviluppo, pp. 1-52. 

Puglie11i, A. (ed.) (1984b), Aspetti mOlfologici, lessicali e della /ocalizzazione, Rome: 
MAE, Dipartimento per la Cooperazione a110 Sviluppo. 

Puglielli, A. and Mansuur, M. (eds) (2012), Qamuuska Af-Soomaaliga, Rome: UniTrePress. 
Puglielli, A. and Siyaad, C. M. (1984), 'La !lessione del nome', in A. Puglielli (ed.), 



688 References 

Aspetti morfologici, lessicali e dellaJocalizzazione, Rome: MAE, Dipartimento per 
la Cooperazione allo Sviluppo, pp. 53-112. 

Quesada Pacheco, M. A. (1995), Hablemos bomca (CM dbi di" tegat tegra), San Jose: 
Ministerio de Educacion Publica. 

Rainer, F. (1989), 'Appunti sui diminutivi italiani in -etto e -ino', in M. Berretta, P. Molinelli 
and A. Valentini (eds), Parallela 4. Morjologia: Atti del V Incontro Iialo-Austriaco 
della Societil di Linguistica Italiana a Bergamo, 2-4 oltobre 1989/Morphologie: 
Akten des 5. Osterreichisch-Italienischen Linguistentreffens in Bergamo, 2.-4. 
Oktober 1989, Tilbingen: Narr, pp.207-18. 

Rainer, F. (1993), Spanische Wortbildungslehre, Tilbingen: Niemeyer. 
Rainer, F. (1996), 'Inflection inside derivation', Yearbook oj Morphology 1995, 

pp.83-91. 
Rainer, F. (2003), 'Studying restrictions on patterns of word-formation by means of the 

Internet' ,Italian Journal oJLinguistics, IS: I, pp.131-40. 
Rainer, F. (2005), 'Semantic change in word formation', Linguistics, 43: 2, pp.415-41. 
Rainer, F. (2010), Carmens Erwerb der deutschen Wortbi/dung, Vienna: Osterreichischen 

Akademie der Wissenschaften. 
Ralli, A. (2000), 'A feature-based analysis of Greek nominal inflection', Glossolojia, 

11-12, pp. 201-27. 
Ralli, A. (2005), MoprpoAoyia [Morphologyl,Athens: Patakis. 
Ralli, A. and Melissaropoulou, D. (2008), '0 YnoKop'''J.!OS CIT!) ~'UAsKt'KiJ IIot1ctAiu 

t~, Kotvf], Nsoell~v'KiJ,' [Diminution in Modem Greek dialectal variationl, in 
K. Dimadis (ed.), Proceedings oj the 3rd European Cmiference oj the European 
Society oj Modern Greek Studies (Bucharest, 2-4 June 2006), Athens: Ellinika 
Grannnata, pp. 569--82. 

Rappaport Hovav, M. (2008), 'Lexicalised meaning and the internal temporal structure 
of events', in S. Rothstein (ed.). Theoretical and Crosslinguistic Approaches /0 the 
Semantics oj Aspect, Amsterdam: Benjamins, pp.13-42. 

Rau, D. V. (1994), 'Lexical iconicity in Tagalog', Philippine Journal oj Linguistics, 24: 2, 
pp.17-28. 

Rau, D. V. (2005), 'Iconicity, tense, aspect, and mood morphology in Yami', Concentric: 
Studies in Linguistics, 31: I, pp.65-94. 

Rau, D. V. and Dong, M.-N. (2005), 'Yami reduplication', Concentric: Studies in 
Linguistics, 31: 2, pp. 57-87. 

Rau, D. V. and Dong, M.-N. (2006), Yami Texts with ReJerence Grammar and Dictionary: 
Language and Linguistics, Taipei: Institute of Linguistics, Academia Silliea. 

Rau, D. V. and Dong, M.-N. (2010), 'Serves you right: ka- as an attitudinal marker 
in Yarni', paper presented at the 4th Conference on Language, Discourse, and 
Cognition. (CLDC 2010),1-2 May, Taipei: National Taiwan University. 

Ran, D. v., Wang, c.-C. and Chang, H.-H. (2012), 'Investigating motion events in 
Austronesian languages', Oceanic Linguistics. 51: 1, pp. 1-17. 

Rau, v., Dong, M.-N. and Chang, H.-H with D. E. Rau and G. A. Rau (eds) (2012), Yami 
(Tao) Dictionary, Taipei: National Taiwan University Press. 

Rau, V., Wu, Y.-H. and Yang, M.-C. (forthcoming), 'A corpus approach to Yarni emotion', 
in E. Zeitoun, S. Teng and J. Wu (eds), A Feslschrift to Lillian Huang, Taipei: 
Academia Siniea. 

Ravid, D., Dressler, W. U., Nir-Sagiv, B., Korecky-Kr5l1, K., Sownan, A., Rehfeldt, K., 
Laaha, L., BertI, J., Basbell, H. and Gillis, S. (2008), 'Core morphology in child 



References 689 

directed speech: cross-linguistic corpus analyses of noun plurals', in H. Behrens (ed.), 
Corpora in Language Acquisition Research, Amsterdam: Benjamins, pp. 25--60. 

Rdo.dgon Gsail.bdag Rdo.rje, L. and Ross, A. (2002) ie.saM lag. deb blo.gsar dgab.ston, 
Lhasa: Bod.lj01\s mi.dmans dpe.skrun.khan. 

Reichard, G. (1951), Navaho Grammar, New York: J. J. Augustin. 
Reichmuth, W. (1956), Die lateinischen Gentilicia und ihre Beziehungen zu den romischen 

Individualnamen, Universitat ZUrich: Phd dissertation. 
Reynoso Nover6n, J. (2005), 'Procesos de gramaticalizaci6n por subjetivizacion: el uso 

del diminutivo en espaftoI', in D. Eddington (ed.), Selected Proceedings of the 7th 
Hispanic Linguistics Symposium, Somerville, MA: Cascadilla, pp. 79-86. 

Ricca, D, (2005), 'Cumulative exponence involving derivation: some patterns for 
an uncommon phenomenon', in W. U. Dressler, D. Kastovsky, O. E. Pfeiffer 
and F. Rainer (eds), Morphology and its Demarcations, Amsterdam: Benjamins, 
pp. 197-213. 

Rice, K. (1989), A Grammar of Slave, Berlin: De Gruyter. 
Rice, K. (2000), Morpheme Order and Semantic Scope, Amsterdam: Benjamins. 
Rice, K. (2014), 'Athabaskan', in R. Lieber and P. Stekauer (eds), The Oxford Handbook of 

Derivational Morphology, Oxford: Oxford University Press, pp. 669-701. 
Rice, S. (2012), "'Our language is very literal": figurative expression in Dene Sqtine 

(Athapaskan)', in A. Idstrom and E. Piirainen (eds), Endangered Metaphors, 
Amsterdam: Benjamins, pp.21-75. 

Rif6n Sanchez, A. (1997), Paulas semanticas para la formaci6n de verbos en espanol medi
ante sufijaci6n, Santiago de Compostela: Universidade de Santiago de Compostela. 

Rifon Sanchez, A. (1998), 'La derivacion verbal apreciativa en espaftoI', ELVA, 12, 
pp.21l-26. 

de Rijk, R. P. G. (2008), Standard Basque: A Progressive Grammar, Cambridge, MA: 
MIT Press. 

Roberts, J. R. (1997), 'Switch-reference in Papua New Guinea: a preliminary survey', in 
A. Pawley (ed.), Papers in Papuan Linguistics, Canberra: Research School of Pacific 
and Asian Studies, Australian National University, pp. 101-241. 

Roelcke, T. (l999),Fachsprachen, Berlin: Schmidt. 
Romaine, S. (1984), 'The status of sociological models and categories in explaining lan

guage variation', Linguistische Berichte, 90, pp. 25-38. 
Romeo, O. (1991), Dizionario del segni: Ta lingua de; segni in 1400 immagini, Bologna: 

Zanichelli. 
Romiti, S. (1998), 'The mural writings of the young in Rome', in J. K. Androutsopoulos 

and A. Scholz (eds), Jugendsprache - langue des jeunes - Youth Language, 
Frankfurt: Lang, pp. 280-304. 

Rosch, E. (1983), 'Prototype classification and logical classification: the two systems', 
in E. Scholnick (ed.), New Trends in Conceptual Representation: Chollenges to 
Piaget's Theory?, Hillsdale, NJ: Lawrence Erlbaum, pp.73-86. 

Ross, B. B. (2011), Prosody and Grammar in Dalabon and Kayardild, University of 
Melbourne: PhD dissertation. 

Round, E. R. (2009), Kayardild Morphology, Phonology and Morphosyntax, Yale 
University: PhD dissertation. 

Round, E. R. (2011), 'Word final phonology in Lardil: implications of an expanded data 
set', Australian Journal of Linguistics, 31, pp. 327-50. 

Round, E. R. (2013), Kayardild Morphology and Syntax, Oxford: Oxford University Press. 



690 References 

Rubino, C. (2000), 1Iocano Dictionary and Grammar, Honolulu: University ofHawai'i Press. 
Rubino, C. (2006), Intensive Tausug: A Pedagagical Grammar of the Language of Jolo, 

Philippines, Springfield: Dunwoody Press. 
Rudolph, E. (1990), ~Portuguese diminutives as special indicators of emotions', Grazer 

Linguistische Studien, 3314, pp. 253-66. 
Ruf, B. (1996), Augmentativbildungen mit Lehnpriijixen, Heidelberg: Winter. 
Ruffolo, R. (2004), Topics in the Morpho-Syntax of Ibaloy, Northern Philippines, 

Australian National University: PhD dissertation. 
Ruiz de Mendoza Ibanez, F. J (2000), 'El modelo cognitivo idealizado de tamafio y la for

maci6n de aumentativos y diminutivos en espanol', Revista Espanola de Lingilistica 
Aplicada,l,pp.355-74. 

RaJ,e-Dravil;ta, V. (1959), Diminutive im Lettischen, Lund: Hokan Ohlsoons Boktryckeri. 
Rull, X. (2004), Laformacia de mots: questions de normativa, V'c: Eurno. 
Ryle, G. (1949), The Concept of Mind, Chicago: University of Chicago Press. 
Sabatini, F. and Coletti, V. (1999) (eds), DISC: Dizionario italiano Sabatini Coletti, 

Florence, Giunti. 
Sabol, J. (1989), Syntetick<i fonologick<i tearia, Bratislava: Jazykovedny ustav Cudovita 

StUra Slovenskej akademie vied. 
Sadeghi, A. A. (1991-3), 'Shiveha va Emkanat-e Vajesazi dar Zaban-e Farsi-ye Moaser 

(1-12)', in Majale-ye Nashr-e Danesh, vols. 64-73, 74-7, 79-80, Tehran: Markaz-e 
Nashr-e Daneshgahi. 

Sadock, J. M. (1980), 'Noun incorporation in Greenlandic: a case of syntactic word forma
tion', Language, 56, pp.300-19. 

Sadock, J. M. (2003), A Grammar of Kalaallisut (West Greenlandic lnuttut), Munich: 
Lincom Europa. 

Saeed,1. I. (1993), Somali Reference Grammar, 2nd rev. edn, Kensington, MD: Dunwoody 
Press. 

Saeed, J. r. (1999), Somali, Amsterdam: Benjamins. 
SAG (Svenska Akademiens Grammatik) (1999), Stockholm: Norstedts Ordbok. 
Sagar!, L. (2004), 'Vestiges of archaic Chinese derivational affixes in Modem Chinese 

dialects', in H. Chappell (ed.), Chinese Grammar: Synchronic and Diachronic 
Perspectives, Oxford: Oxford University Press, pp.123-42. 

Sakel, J. (2004), A Grammar of Moseten, Berlin: De Gmyler. 
Sandler, W. (2012), 'Visual prosody', in R. Pfau, M. Steinbach and B. Woll (eds), Sign 

Language: An lntemational Handbook, Berlin: De Gmyler, pp.55-76. 
Sandler, W. and Lillo-Martin, D. (2006). Sign Language and Linguistic Universals, 

Cambridge: Cambridge University Press. 
Sapir, E. (1915), 'Abnormal types of speech in Nootka', Geological Survey, Memoir 62, 

Anthropological Series n. 5, Ottawa: Government Printing Bureau (reprinted in 
V. Golla (ed.) (1991), The Collected Works of Edward Sapir. Vol. VI: American 
Indian Languages 2, Berlin: De Gruyter, pp. 357-79). 

Sapir, E. (1921), Language: An Introduction to the Study of Speech, New York: Harcourt, 
Brace. 

Sapir, E. (1929), 'Astudy in experimental symbolism' ,Journal of Experimental Psychology, 
12, pp. 225-39. 

Saulwick, A. (2003a), Aspects of the Verb in Remborrnga, a Polysynthetic Language of 
Northern Australia: Grammatical Description, Texts and Dictionary, University of 
Melbourne: PhD dissertation. 



References 691 

Saulwick, A. (2003b), A First Dictionary of Rembarmga, Maningrida: Maningrida Arts 
and Culture, BawinangaAboriginal Corporation. 

Saulwick, A. (2007) 'Rembarrnga polysynthesis in cross-linguistic perspective', in 
M. Miestamo andB. Walchli (eds), New Challenges in Typology, Berlin: De Gruyter. 

Saveljeva, V. N. and Taksami, C. M. (1970), Nivxslw-russldj slovar', Moscow: Sovetskaja 
enciklopedija. 

Savickiene,1. (2001), 'The role of diminutives in Lithuanian child language acquisition', 
Linguistica Baltica, 9, pp.109-18. 

Savickiene, I. (2003), The Acquisition of Lithuanian Noun Morphology, Vienna: 
Osterreichischen Akademie der Wissenschaften. 

Savickiene, I. (2007), 'Form and meaning of diminutives in Lithuanian child language', 
in I. Savickiene and W. U. Dressler (eds), The Acquisition of Diminutives: A Cross
Linguistic Perspective, Amsterdam: Benjamins. pp. 13-41. 

Savickiene,I. and Dressler, W. U. (2007a), 'Conclusions' ,inl. SavickieneandW. U. Dressler 
(eds), The Acquisition of Diminutives: A Cross-Linguistic Perspective, Amsterdam: 
Benjamins, pp.343-9. 

Savickiene, I. and Dressler, W. U. (eds) (2007b), The Acquisition of Diminutives: A Cross
Linguistic Perspective, Amsterdam: Benjamins. 

Savickiene, I.. Dressler, W. U., Barcza, Y., Bodor, P., Ketrez, N., Korecky-Kroll, K., 
Pahnovic, M., Stephany, U. and Thomadaki, E. (2009), 'Diminutives as pioneers 
of derivational and inflectional development: a cross-linguistic perspective'. in 
M. Bertuccelli Papi, A. Bertacca and S. Bruti (eds), Threads in the Complex 
Fabric of Language: Linguistic and Literary Studies in Honour of Lavinia Merlini 
Barbaresi, Ghezzano: Felici Editore, pp. 339-54. 

Scalise, S. (1984), Generative Morphology, Dordrecht: Foris. 
Scalise, S. (1986), Generative Morphology, 2nd edn, Dordrecht: Foris. 
Scalise, S. (1988a), 'Inflection and derivation', Linguistics, 26, pp. 561-81. 
Scalise, S. (1988b), 'The notion of "head" in morphology', Yearbook of Morphology I, 

pp.229-45. 
Scalise, S. (1994), Morfologia, Bologaa: Il Mulino. 
Scatton, E. A. (1984), A Reference Grammar of Modern Bulgarian, Columbus, OH: 

Slavica. 
Schachter, P. and OIanes, F. T. (1972), Tagalog Reference Grammar, Berkeley: University 

of California Press. 
Schadeberg, T. C. (2003), 'Derivation', in D. Nurse and G. Philippson (eds), The Bantu 

Languages, London: Routledge, pp. 71-89. 
Schneck, 1. M. (1965), 'Macropsia', American Journal of Psychiatry, 121, pp. 1123-4. 
Schneider, C. (2008), 'The partitive marker in Abma', Anthropological Linguistics, 50: 2, 

pp.148-73. 
Schneider, E. R. (1936), Kratldi udeisko-russkii slovar, Leningrad: Uchpedgiz. 
Schneider, K. P. (2003), Diminutives in English, Tlibingen: Niemeyer. 
Schneider, K. P. (2013), 'The truth about diminutives, and how we can find it: some 

theoretical and methodological considerations', SKASE Journal of Theoretical 
Linguistics, 10: I, http://www.skase.sk/Volumes/JTL22/pdf_doc/08.pdf. 

Schoen, P. (1959), Initiation a /a langue kabyle, Alger: Centre d'Etudes Regionales de 
Kabylie. 

Schiinig, C. (1998), 'Azerbaijanian', in L. Johanson and E. A. Csato (eds), Turkic 
Languages, London: Routledge, pp. 248-60. 



692 References 

Schultze-Berndt, E. (2012), 'Pluractional posing as progressive', Australian Journal of 
Linguistics, 32, pp. 7-39. 

Schwarzkopf, D., Song, C. and Rees, G. (2010), 'The surface area of human VI predicts 
the sUbjective experience of object size', Nature Neuroscience, 14, pp.28-30. 

Schwieger, P. (2006), Handbuch zur Grammatik der klass/schen tibetischen Schriflsprache, 
Halle (Saale): International Institute for Tibetan and Buddhist Studies. 

Seitz, J. A. (1997), 'Metaphor, symbolic play, and logical thought in early childhood', 
Genetic, Social, and General Psychology Monographs, 123: 4, pp.373-91. 

Seitz, J. A. (2000), 'The bodily basis of thought', New Ideas in Psychology: An 
International Journal of Innovative Theory in Psychology, 18: I, pp.23-40. 

Seitz, J. A. (2001), 'A cogoitive-perceptual analysis of projective tests', Perceptual and 
Motor Skills, 93, pp. 505-22. 

Seitz, J. A. and Beilin, H. (1987), 'The development of comprehension of physiogno
mic metaphor in photographs', British Journal of Developmental Psychology, 5, 
pp.321-31. 

Shanidze, A. (1980), d'fiim~~o 0501> (lfii.>il,OoJ01> 1>''ll~a3~0(\0, [Foundations of 
Georgian Grammar], vol. 3. Tbilisi: sakartvelos ssr mecnierehata ak'ademia. 

Shay, E. (2014), 'Afro-Asiatic', in R. Lieber and P. Stekauer (eda), The Oxford Handbook 
of Derivational Morphology, Oxford: Oxford University Press, pp.573-90. 

Shetler, J. (1976), Notes on Balangao Grammar, Huntington Beach: SIL. 
Shibatani, M. (2006), 'Honorifics', in K. Brown (ed.), Encyclopedia of Language and 

Linguistics, 2nd edn, Oxford: Elsevier, pp. 381-390. 
Shiraishi, H. (2006), Topics in Nivkh Phonology, University of Groningen: Groningen 

Dissertations in Linguistics 61. 
Shonia, A. (2011), 'J506('l(\omo l>,bO~O(lo aO(l~~-~''b~oo' [Diminutives in 

Megrelian and Laz], saenatmecniero dziebani, 31, pp. 209-14. 
Siegel, J. (1987), Language Contact in a Plantation Environment: A Sociolinguistic 

History of Fiji, Cambridge: Cambridge University Press. 
Sifianou, M. (1992), 'The use of diminutives in expressing politeness: Modem Greek 

versus English', Journal of Pragmatics, 17, pp.155-73. 
Siller-Runggaldier, H. (forthcoming), 'Ladin', in P. O. MUller, I. Ohnheiser, S. Olsen and 

F. Rainer (eds), Word-Formation: An International Handbook of the Languages of 
Europe, Berlin: De Gruyter. 

Simon, H. J. and Wiese, H. (2011), 'What are exceptions? And what can be done about 
them?', in H. J. Simon and H. Wiese (eds), Expecting the Unexpected: Exceptions in 
Grammar, Berlin: De Gruyter, pp. 3-31. 

Simpson, J. (1991), War/piri Morpho-Syntax: A Lexicalist Approach, Dordrecht: Kluwer. 
Simpson, J. (1992), 'Notes on a manuscript dictionary of Kauma', in T. Dutton, M. Ross 

and D. Tryon, (eds), The Language Game: Papers in Memory of Donald C. Laycock, 
Canberra: Australian National University, pp.409-15. 

Smith, C. (1991), The Parameter of Aspect, Dordrecht: Kluwer. 
Smith, R. (1989), Aristotle: Prior Analytics, Indianapolis: Hackett. 
SMerbergh, R. (1971), Svensk ordbildning, 2nd edn, Stockholm: LiiromedelsfOrlagen. 
Soida, E. (2009), Varddarinasana, Riga: LU Akademiskais apgads. 
Sokolova, M., Mosko, G., Simon, F. and Benko, V. (1999), MorfematickjJ slovnik 

s!ovenCiny, Presov: Nauka. 
Sotiropoulos, D. (1972), Noun Morphology of Modern Demotic Greek, The Hague: 

Mouton. 



References 693 

Soukka, M. (2000), A Descriptive Grammar of Noon, a Cangin Language of Senegal, 
Munich: Lincom Europa. 

Spalding, A. (1998), Inuktitut: A Multi-Dialectal Outline Dictionary, Iqaluit: Nunavut 
Arctic College. 

Sperber, D. and Wilson, D. (1995), Relevance: Communication and Cognition, Oxford: 
Blackwell. 

Spitzer, L. (1921), 'Das Suffix -one im Romanischen', in E. Gamillscheg and L. Spitzer 
(eds), Beitriige zur Romanischen Wortbildungslehre, Geneva: Olschki, pp.183-205. 

Staalsen, P. (1965), Iatmul Grammar Sketch, MS, Ukarumpa: SIL. 
Staalsen, P. (1972), 'Clause relationships in Iatmul', Pacific Linguistics. Series A -

Occasional Papers, 31, pp.45-69. 
Staalsen, P. (n.d.), Iatmul Verbs, MS, Ukarumpa: SIL. 
Stairs Kreger, G. A. and Scharfe de Stairs, E. F. (1981), Diccionario Huave, Mexico: ILV. 
Staverman, W. H. (1953), 'Diminutivitis Neerlandica', De Gids, 116: 7, pp.407-19. 
~tefanescu, I. (1992), 'On diminutive suffixes', Folia Linguistica, 26, pp. 339-56. 
Stekauer, P. (1995), An Encyclopaedia of English Linguistics, Presov: Slovacontact. 
Stekauer, P. (2011), 'On some issues of diminutives from a cross-linguistic perspective'. 

in S. D. Schmid, P. Govaudan, W. Mihatsch and W. Waltereit (eds), Rahmen des 
Sprechens, Narr: Tubingen, pp.425-35. 

Stekauer, P. (forthcoming), 'The delimitation of derivation and inflection', in P. O. MUller, 
I. Ohnheiser, S. Olsen and F. Rainer (eds), Word-Formation: An International 
Handbook of the Languages of Europe, Berlin: De Gruyter. 

Stekauer, P., Valera, S. and Kortvolyessy, L. (2012), Word-Formation in the World's 
Languages: A Typological Survey, Cambridge: Cambridge University Press. 

Stephany, U. (1997), 'Diminutives in early Greek', in W. U. Dressler (ed.), Studies in Pre
and Protomorphology, Vienna: Osterreichischen Akademie der Wissenschaften, 
pp.145-56. 

Stephens, E. (1889), 'The Aborigines of Australia: being personal recollections of those 
tribes which once inhabited the Adelaide plains of South Australia', read before the 
Royal Society of New South Wales, 2 October. 

Stevens, S. S. (1946), 'On the theory of scales of measurement' , Science, 103, pp. 677-80. 
Stole, J. (1958), 'Kmonol6gii deminutlv v slovencine',Jazykovedne StUdie, III, pp.I9-81. 
Stolz, T. (1994), Grammatikalisierung und Metaphorisierung, Bochum: Brockmeyer. 
Strodach, G. K. (1933), 'Latin diminutives in -ello/a and -illo/a', Language Monographs, 

14. 
Stump, O. T. (1993), 'How peculiar is evaluative morphology?', Journal of Linguistics, 

29, pp. 1-36. 
Suarez, A. (1983), Mesoamerican Indian Languages, Cambridge: Cambridge University 

Press. 
Sun, C. (2006), Chinese: A Linguistic Introduction, Cambridge: Cambridge University 

Press. 
Sunik, O. P. (1985), UI'chskijjazyk, Leningrad: Nauka. 
Supalla, T. (1986), 'The classifier system in American sign language', in C. Craig (ed.), 

Noun Classes and Categorization, Amsterdam: Benjamins, pp.181-214. 
Sutton, V. (1995), Lessons in Sign Writing: Textbook and Workbook, La Jolla: Deaf Action 

Committee for Sign Writing. 
Sutton-Spence, R. and Woll, 8. (1999), The Linguistics of British Sign Language: An 

Introduction, Cambridge: Cambridge University Press. 



694 References 

Svelmoe, G. and Svelmoe, T. (1974), Notes on Mansaka Grammar, Huntington Beach: 
SIL. 

Szymanek, B. (1988), Categories and Categorization in Morphology, Lublin: Redakcja 
Wydawnictw Katolickiego Uniwersytetu Lubelskiego. 

Szymanek, B. and Derkach, T. (2005), 'Constraints on the derivation of double diminutives 
in Polish and Ukrainian', Studies in Polish Linguistics, 2, pp.93-112. 

Tabataba'i, A. (2003), Esm va Sefat-e Morakkab dar Zaban-e Farsi, Tehran: Markaz-e 
Nashr-e Daneshgahi. 

Tabataba'i, A. (2007), 'Sarf-e Zaban-e Farsi', Bukhara Journal of Culture and Art, 63, 
pp.227-41. 

Tabataba'i, A. (2012), 'Moghayeseye Radeshenakhti-ye Esm-e Morakkab dar Zaban-e 
Farsi va Englisi', Journal a/Comparative Linguistics, 1, pp.1-17. 

Taine-Cheikh, C. (2002), 'Morphologie et morphogenese des diminutifs en zenaga 
(berbere de Mauritanie)', in K. Nait-Zerrad (ed.), Articles de linguistique berbere: 
memorial Werner Vycichl, Paris: L'Harmattan, pp.427-54. 

Taylor, J. (1995), Linguistic Categorization: Prototypes in Linguistic Theory, New York: 
Oxford University Press. 

Teichelmann, C. G. (1857), Dictionary of the Adelaide Dialect, MS 4vo. pp.99 (with 
double columns), No. 59, Bleek's Catalogue of Sir George Grey's Library dealing 
with Australian languages, South African Public Library. 

Teichelmann, C. G. (1858), Of the Verb, MS 8vo. pp.3. No. 57, Bleek's Catalogue of Sir 
George Grey's Library dealing with Australian languages, South African Public 
Library. 

Teichelmann, C. G. and Schiirmann, C. W. (1840), Outlines of a Grammar, Vocabulary, 
and Phraseology, of the Aboriginal Language of South Australia, Spoken by the 
Natives In and for Some Distance Around Adelaide, Adelaide: Published by the 
authors at the native location. 

ten Hacken, P. (2014), 'Delineating derivation and inflection', in R. Lieber and P. Stekauer 
(eds), The Oxford HandbookofDerivational Morphology, Oxford: Oxford University 
Press, pp. 10-25. 

Tenenbaum, 1. M. (1978), Morphology and Semantics of the Dena 'ina Verb, Columbia 
University: PhD dissertation. 

Tenenbaum, J. M. (ed.) (2006), Dena'ina Sukdu'a: Traditional Stories of the Tanaina 
Athabaskans, Fairbanks: Alaska Native Language Center. 

Tenny, C. (1994), Aspectual Roles and the Syntax-Semantics Interface, Dordrecht: Kluwer. 
Terestyeni, T. (1995), 'Styles of knowledge and greetings habits in Hungarian' ,International 

Journal of the Sociology of Language, 111, pp. 47-55. 
Teuber, O. (1998), 'Fasel beschreib erwiihn: Der Inflektiv als Wortfonn des Deutschen', 

Germanistische Linguistik, 141-2, pp. 6-26. 
Thomadaki, E. and Stephany, U. (2007), 'Diminutives in Greek child language', in 

1. Savickiene and W. U. Dressler (eds), The Acquisition of Diminutives: A Cross
Linguistic Perspective, Amsterdam: Benjamins. pp. 89-123. 

Thomas, F. (1940), 'Le suffixe latin -aster/-astrum', Revue des Etudes Anciennes, 42, 
pp.520-8. 

Thorell, O. (1981), Svensk ordbildningsliira, Stockholm: Esselte Studium. 
Thurgood, G. and LaPolla, R. 1. (eds) (2003), The Sino-Tibetan Languages, London: 

Routledge. 
Tiefenbach, H. (1987), '-chen und -lein: Oberlegungen zu Problemen des sprachgeog-



References 695 

raphischen Befundes und seiner sprachhistorischer Deutung. Mit flinf Karten', 
Zeitschrift fiir Dialektologie und Linguistik, 54: 1, pp. 2-27. 

Tindale, N. B. (n.d.), Assorted Papers: Kaurna Vocabulary Card File, Adelaide: South 
Australian Museum, Tindale Collection. 

Tolskaya, M. (2012), 'The morphology of Udihe ideophones', in A. L. Malchukov 
and L. J. Whaley (eds), Recent Advances in Tungt/sic Linguistics, Wiesbaden: 
Harrassowitz, pp. 89--122. 

Tomasello, M. (1999), The Cultural Origins of Human Cognition, Cambridge, MA: 
Harvard University Press. 

Topadze Giiumann, M. (2011), 'The expression of evidentiality between lexicon and 
grammar: a case study from Georgian', Linguistic Discovery, 9: 2, pp. 122-38. 

Topuria, V. (1979), '3605(')50mo d~t'Jm30<::''CJt'J 060500' [Diminutives in Kartvelian lan
guages], in V. Topuria, Sromebi, Thilisi: mecniereba, pp.102-31. 

Tournadre, N. (2008), 'Arguments against the concept of "conjunct"I"disjunct" in Tibetan', 
in B. Huber et al. (eds), Chomolangma, Demawend und Kasbek: Festschrift fiir 
Roland Hielmeier zu seinem 65. Geburtstag, Halle (Saale): International Institut for 
Tibetan and Buddhist Studies, vol. 1, pp.281-308. 

Tovena, L. M. (2010), 'Pluractionality and the unity of the event', in M. Aloni and 
K. Schulz (eds), Amsterdam Colloquium 2009 LNAI 6042, Heidelberg: Springer, 
pp.465-73. 

rovena, L. M. (20lla), 'When small is many in the event domain', Lexis 6: Diminutives 
and Augmentatives in the Languages of the World, pp.41-58, http://lexis.univ
lyon3.ft/IMG/pdf/Lexis_6.pdf. 

Tovena, L. M. (2011b), 'The imperfect measure of internally plural events', in 
G. Bezhanishvili, S. Lobner, V. Marra and F. Richter (eds), Logic, Language and 
Computation: Eighth Tbilisi Symposium, Berlin: Springer, pp. 301-21. 

Tovena, L. M. (2011c), 'Issues in the formation of verbs by evaluative suffixation', in 
G. Massariello Merzagora and S. Dal Maso (eds), Iluoghi della traduzione: Ie inter
facce. Afti del XLIII Congresso Internazionale di Studi della Societa di Linguistica 
Italiana, vol. 2, Rome: Bulzoni, pp. 913-25. 

Tovena, L. M. and Donazzan, M. (2008), 'On ways of repeating' ,Recherches Linguistiques 
de Vincennes, 37, pp.85-112. 

Tozzer, A. M. (1921), A Maya Grammar, Cambridge, MA: Harvard University. 
Traugott, E. C. (1995), 'Subjectification in grammaticalization', in D. Stein and S. Wright 

(eds), Subjectivity and Subjectivisation: LinguistiC Perspectives, Cambridge: 
Cambridge University Press, pp. 31-54. 

Travis, C. E. (2004), 'The ethnopragmatics of the diminutive in conversational Colombian 
Spanish', Intercultural Pragmatics, 1: 2, pp. 249-74. 

Tribushinina, E., van den Bergh, H., Kilani-Schoch, M., Aksu-Ko~, A., Dabasinskiene, 
I., Hrzica, G., Korecky-Kroll, K., Noccetti, S. and Dressler, W. U. (forthcoming), 
'The role of explicit contrast in adjective acquisition: a cross-linguistic longitudinal 
study of adjective production in spontaneous child speech and parental input', First 
Language. 

Trnkova,1. (1991), '0 substantivnej deminutivnej derivacii v slovenCine', Slovenska ree, 
56: 2, pp. 87-95. 

Tsao, F. (2004), 'Semantics and syntax of verbal and adjectival reduplication in Mandarin 
and Taiwanese Southern Min', in H. Chappell (ed.), Chinese Grammar: Synchronic 
and Diachronic Perspectives, Oxford: Oxford University Press, pp. 285-308. 



696 References 

Tsintsius, V. I. (1947), Ocherk grammatiki evenskogo lamutskogo jazyka, Leningrad: 
Uchpedgiz. 

Tsintsius. V. I. (1949), Sravnilel'naja jonetika tunguso-man 'chzhurskikh jazykov, 
Leningrad: U chpedgiz. 

Tsintsius, V. I. (1982), Negida/'skij jazyk, Leningrad: Nauka. 
Tughushi, Z. (1992), 'J606C'l50mo b,bO~nllo 2>'ClM'Cl~1l0' [Diminutives in Gurian], 

iberiul-k'avk'asiuri enatmecniereba, 31, pp.132-40. 
Tupe-Peru: Marka. Aysha y Qullqa (n.d.), http://txupi.wordpress.comltupe-jaqaru. 
Turolla, C. (2013), 'Puo! aspettare un minutino?' Aspetti seman/iei, pragmatici e neuro

linguistiei nella morfologia valutaliva della lingua italiana, University of Padua: 
Master's thesis. 

Tuskia, M. (2004), b,bo~m' 'l'3odb'ClMO V,t"J8C'105, ,b,~ b'~o60M'6'Clt"JC'l 
d'Mm'Cl~b, W' wo'~od6051lo [Nominal Affixation in Modem Literary Georgian 
and in Dialects], Tbilisi: tbilisis universit'et'is gamomcemloba. 

Ultan, R. (1970), 'Size-sound symbolism', Stanford University Working Papers on 
Language Universals, 3, pp.I-31. 

Ultan, R. (1978), 'Size-sound symbolism', in J. H. Greenberg, C. A. Ferguson and 
E. A. Moravcsik (eds), Universals of Human Language, 4 vols., Stanford: Stanford 
University Press, vol. 3, pp.525-{;8. 

Uray, G. (1952), 'A Tibetan diminutive suffix', Acta Orientalia Academiae Scientiarom 
Hungaricae, 2, pp. 182-220. 

Uray, G. (1954), 'Duplication, germination and triplication in Tibetan', Acta Orientalia 
Academiae Scientiarum Hungaricae, 4: 1-3, pp.I77-256. 

Urbutis, V. (1971), 'Garsq kaita ir zodZiq daryba', Kalbotyra, 23: I, pp. 71-8. 
Urbutis, V. (2009), Zodii¥ darybos teorija, Vilnius: Mokslo ir enciklopedijq leidybos 

institutas. 
Vajda, E. (1987), 'Semantic constraints on formal patterns in Russian grannnar', 

International Journal of Slavic Linguistics and Poetics, 35-6, pp.181-97. 
Vajda, E. (2004), Ket, Munich: Lincom. 
Vajda, E. (2007), 'Ket morphology', in A. S. Kaye (ed.), Morphologies of Asia and Africa, 

Winona Lake, IN: Eisenbrauns, pp. 1277-325. 
Vajda, E. (2009), 'Loanwords in Ket', in M. Haspelmath and U. Tadmor (eds), Loanwords 

in the World's Languages: A Comparative Handbook of Loanword Typology, Berlin: 
De Gruyter, pp.471-94. 

Valdman, A. (1978), Le creole: structure, statut et origine, Paris: Klincksieck. 
Valentine, J. R. (2001), Nishnaabemwin Grammar, Toronto: University of Toronto 

Press. 
Valiullina, Z. M. (1997), 'Imiya Sush'estvitel'noe', in M. Z. Zakiyev, F. A. Ganiyev 

and K. Z. Zinnatullina (eds), Tatarskaya Grammatika II: Morfologiya, Kazan: 
Akademiya Nauk Tatarstana, pp.19-63. 

Valli, C. and Lucas, C. (1992), Linguistics of American Sign Language, Washington, DC: 
Gall.udet University. 

van Breugel, S. (2014), A Grammar of Atong, Leiden: Brill. 
Van de Velde, M. L.O. (2008), A Grammar of Eton, Berlin: De Gruyter. 
van den Berg, R. (1989), A Grammar of the Muna Language, Dordrecht: Foris. 
van den Berg, R. (2004), 'Notes on the southern Muna dialect', in J. Bowden and 

N. P. Himmelmann (eds), Popers in Austronesian Subgrouping and Dialectology, 
Canberra: Pacific Linguistics, pp.129-69. 



References 697 

van den Berg, R., with La Ode Sidu (1996), Muna-English Dictionary, Leiden: KlTLV 
Press. 

Van der Spuy, A. (1993), 'Dislocated noun phrases in Nguni', Lingua, 90: 4, pp. 335-55. 
Van der Spuy, A. (2001), Grammatical Structure and Zulu Morphology, University of the 

Witwatersrand: PhD dissertation. 
Van der Voor!, H. (2004), A Grammar of Kwaza, Berlin: De Gmyter. 
van Driem, G. (2012), 'The Trans-Himalayan phylum and its implications for population 

prehistory', Communication on Contemporary Anthropology, 5, pp. 135-42. 
van Gijn, R. (2006), A Grammar of Yurakare, Nijmegen, Radboud University: PhD dis

sertation. 
van Gijn, R. (2014), 'Reduplication in Yurakare', in S. Danielsen, K. HannB and F. Zuniga 

(eds), Word Formation in South American Languages, Amsterdam: Benjarnins, 
pp.143-61. 

Vasilevich, G. M. (1940), Ocherkgrammatiki evenkijskogo tungusskago jazyka, Leningrad: 
Uchpedgiz. 

Vazquez Cuesta, P. and Da Luz, M. A. M. (1971), Gramatica da lingua portuguesa, 
Lisbon: Edi~5es 70. 

Veerman-Leichsenring, A. (2004), 'Popolocan noun classifiers: a reconstruction', 
International Journal of American Linguistics, 70: 4, pp.416-51. 

Vendler, Z. (1967), Linguistics in Philosophy, Ithaca, NY: Cornell University Press. 
Verhoeven, E. (2012), 'Cabecar: a Chibchan language of Costa Rica', in J. Sakel and 

T. Stolz (eds), Amerindiana: Neue Perspektiven auf die indigenen Sprachen 
Amerikas, Berlin: Akademie. 

Verkuyl, H. J. (1972), On the Compositional Nature of the Aspect, Dordrecht: Reidel. 
Verkuyl, H. J. (1992), A Theory of Aspectuality, Cambridge: Cambridge University 

Press. 
Venneerbergen, M. (2006), 'Past and current trends in sign language research', Language 

& Communication, 26, pp.168-92. 
Versteegh, K. (1984), Pidginization and Creolization: The Case of Arabic, Amsterdam: 

Benjamins. 
Vidal, A. and Nercesian, V. (2009), 'Loanwords in Wich!, a Mataco-Mataguayan language 

of Argentina', in M. Haspelmath and U. Tadmor (eds), Loanwords in the World's 
Languages: A Comparative Handbook of Loanword Typology, Berlin: De Gmyter, 
pp.1015-34. 

Viegas Barros, J. P. (2001), Evidencia del parentesco de las lenguas lule y vilela, Santa Fe: 
Subsecretaria de CuItura de la Provincia de Santa Fe. 

Visser, M. (2008), 'Definiteness and specificity in the isiXhosa detenniner phrase', South 
African Journal of African Languages, 28: I, pp.II-29. 

Vittrant, A. and Robin, F. (2007), 'Reduplication dans les langues tibeto-binnanes: 
l'exemple du binnan et du tibetain', Faits de Langue, 29, pp. 77-99. 

Voeykova, M. D. (1998), 'Acquisition of diminutives by a Russian child: preliminary 
observations in connection with the early adjectives', in S. Gillis (ed.), Studies in the 
Acquisition of Number and Diminutive Marking, Antwerp Papers in Linguistics 95, 
pp.97-113. 

Vokurkova, Z. (2008), Epistemic Modalities in Spoken Standard Tibetan, University of 
Paris VIII: PhD dissertation. 

Volek, B. (1987), Emotive Signs in Language and Semantic Functioning of Derived Nouns 
in Russian, Amsterdam: Benjamins. 



698 References 

Vollmann, R. (2009), 'Reduplication in Tibetan', Grazer Linguistische Shldien, 71, 
pp.1l5-34. 

Volpali, C. (1955), 'Coppie di nomi di due generi', Lingua Nostra, 16, pp.2-5. 
Vycichl, W. (1961), 'Diminutiv und Augmentativ im Berberischen', ZDMG, III: 2, 

pp.243-53. 
Wagner-Nagy, B. (forthcoming), 'Nenets', in P. O. MUller,!. Ohnheiser, S. Olsen and 

F. Rainer (eds), Word-Formation: An International Handbook of the Languages of 
Europe, Berlin: De Gruyter. 

Wang, L. (1989), iliiltiilti';!;)lo [A History of Chinese Grammar), Beijing: Shangwu 
Yinshuguan. 

Watson, J. C. E. (2006), 'Arabic morphology: diminutive verbs and diminutive nouns in 
San 'ani Arabic', Morphology, 16, pp. 189-204. 

Weber, M. (1963), Contributions cl l'etude du diminutif enfranr;ais moderne, Universite de 
ZOrich: PhD dissertation. 

Werner, H. (1997), Die ketische Sprache, Wiesbaden: Harrassowitz. 
Werner, H. (1998), Probleme del' Wortbildung in den Jenissej-Sprachen, Wiesbaden: 

Harrassowitz. 
Werner, H. (2005), Die Jenissej-Sprachen des 18. Jahrhunderts, Wiesbaden: 

Harrassowitz. 
Wessen, E. (1971), Svensk sprakhistoria. 2: Ordbildningslara, 5th edn, Stockholm: 

Almqvist & Wiksell. 
Whaley, L. J., Grenoble, L. A. and Li, F. (1999), 'Revisiting Tungusic classification 

from the bottom up: a comparison ofEvenki and Oroqen', Language, 75: 2, pp.286-
321. 

Whaley, L. J. and Li, F. (1998) 'The suffix -kan in Oroqen', Shldies in Language, 22: 2, 
pp.447-71. 

Wierzbicka, A. (1980), Lingua Mentalis: The Semantics of Natural Language, Sydney: 
Academic. 

Wierzbicka, A. (1984), 'Diminutives and depreciatives: semantic representation for deri
vational categories', Quaderni di Semantica: Rivista Internazionale di Semantica 
Teorica e Applicata, 5: I, pp.123-30. 

Wierzbicka, A. (1986), 'Italian reduplication: cross-cultural pragmatics and illocutionary 
semantics', Linguistics, 24, pp.287-315. 

Wierzbicka, A. (1989), 'Semantic primitives and lexical universals', Quaderni di 
Semantica, 10: I, pp.103-21. 

Wierzbicka,A. (1996), Semantics: Primes and Universals, Oxford: Oxford University Press. 
Wierzbicka,A. (1 999),Emotions across Languages and Cultures: Diversity and Universals, 

Cambridge: Cambridge University Press. 
Wiese, H. (2012), Kiezdeutsch: Ein neuer Dialekt enlstehl, Munich: Beck. 
Wilbur, R. B. (2009), 'Productive reduplication in a fundamentally monosyllabic lan

guage', Language Sciences, 31: 2, pp. 325-42. 
Wilhelm. A. and Saxon, L. (2010), 'The "possessed noun suffix" and "possession" in two 

Northern Athabaskan languages', invited talk, Workshop on Nominal Dependents, 
Banff Park Lodge, Banff, 8-9 May. 

Wilkes, A. (1990), 'Comments on the so-called indefinite copulative relative in Zulu', 
South African Journal of African Languages, 10: I, pp. 34-9. 

WIlkins, D. (1989), Mparntwe Arrernte (Aranda): Studies in the Struchlre and Semantics 
a/Grammar, Australian National University: PhD dissertation. 



• 

References 699 

Williams, W. (1840), 'The language of the natives of South Australia', South Australian 
Colonist, 1: 19, pp.295-6. 

Wittgenstein, L. (1921), Traetatus Logieo-Philosophicus, London: Routledge & Kegan 
Paul. 

Wittgenstein, L. (1974), Philosophical Grammar (trans. A. Kenny), Oxford: Blackwell. 
Wo1fart, H. C. (1973), Plains Cree: A Grammatical Study, Philadelphia: American 

Philosophical Society. 
Woll, B. (1981), 'Question structure in British Sign Language', in B. Woll, K. Kyle and 

M. Deuchar (eds), Perspectives on British Sign Language and Deafness, London: 
Croom Helm, pp.136-49. 

Wolvengrey,A. (2011), Semantic and Pragmatic Functions in Plains Cree Syntax, Utrecht: 
LOT. 

Wrede, F. (1908), 'Die Diminutiva im Deutschen', Deutsche Dialektographie, I, 
pp.71-144. 

Wu, Y. (2005), A Synchronic and Diachronic Study of the Chinese Xiang Dialects, Berlin: 
De Gruyter. 

Wyatt, W. (1879), 'Some account of the manners and superstitions of the Adelaide and 
Encounter Bay tribes', in J. D. Woods (ed.), The Native Tribes of South Australia, 
Adelaide: Government Printer, pp.157-81. 

Yami projects (n.d., a), Digital Archiving: Yami Language Documentation, http://yamipro
ject.cs.pu.edu.tw/yam. 

Yami projects (n.d., b), Yami Language Learning Centre, http://yamiproject.cs.pu.edu.tw/ 
elearn. 

Young, R. W. and Morgan, w., Sr. (1987), The Navajo Language: A Grammar and 
Colloquial Dictionary, rev. edn,Albuquerque: University of New Mexico Press. 

Young, R. W., Morgan, W., Sr. with Midgette, S. (1992), Analytical Lexicon of Navajo, 
Albuquerque: University of New Mexico Press. 

Yue, A. O. (2003), 'Chinese dialects: grammar', in G. Thurgood and R. J. LaPolla (eds), 
The Sino-Tibetan Languages, London: Routledge, pp. 84-125. 

Zamponi, R. (2008), 'Sulla fonologia e la rappresentazione ortografica del lule', in 
R. Badini, T. Deonette and S. Pineider (eds), A. Maccioni: Arte y vocabulario de la 
lengua lule y tonocote, Cagliari: CUEC/Centro di Studi Filologici Sardi, pp. xxii
lviii. 

Zelinkova, K. (1993), 'Sustava slovenskych deminutiv', in Zbornik k 11. medzinarodn.!mu 
zjazdu slavistov, Nitra: VysokR skola pedagogicka, pp. 28-44. 

Zhengzhang, S. (2008), ii!li'i'llrJifi;/; [The Wenzhou Dialectl, Beijing: Yuwen Chubanshe. 
Zhu, X. (2006), A Grammar of Shanghai Wu, Munich: Lincom Europa. 
Zoller, H. (1891), Deutsch-Neuguinea und meine Ersteigung des Finisterre-Gebirges, 

Stuttgart: Union Deutsche Verlagsgesellschaft. 
Zorc, D. R. and San Miguel, R. (1991), Tagalog Slang Dictionary, Kensington, MD: 

Dunwoody Press. 
Zuazo, K. (2008), Euskalkiak: Euskararen dialektoak, San Sebastian: Elkar. 
Zubin D. A. and Kopcke K. M. (1986), 'Gender and folk taxonomy: the indexical relation 

between grammatical and lexical categorization', in C. Craig (ed.), Noun Classes 
and Categorization, Amsterdam: Benjamins, pp. 139-80. 

Zwaan, R. A., Stanfield, R. A. and Yaxley R. H. (2002), 'Language comprehenders men
tally represent the shape of objects', Psychological Science, 13: 2, pp. 168-71. 

Zwicky, A. (1985), 'Heads', Journal of Linguistics, 21, pp.I-29 . 



700 References 

Zwicky, A. and Pullum, G. (1987), 'Plain morphology and expressive morphology', 
Proceedings of the Thirteenth Annual Meeting of the Berkeley Linguistics Society, 
pp.330-40. 

Zwitserlood, I. (2012), 'Classifiers', in R. Pfau, M. Steinbach and B. Woll (eds), Sign 
Language: An International Handbook, Berlin: De Gruyter, pp.158-85. 


	Hill and Simon 2015 Tibetan
	[Untitled](1)

